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1. Henu u 3a1a4u JUCHUANIMHBI:

Hear pucuumiamubl «/HOCTpaHHBIA A3BIK» - (OPMUPOBAHME U COBEPLICHCTBOBAHHE
MHOS3BIYHOM Mpo(ecCHOHANbHON KOMMYHHKAaTUBHOM KOMIIETEHIINY, HANIPaBJICHHOMN Ha 00IeHNe
B YCIOBUSAX MEXJIMYHOCTHOH M MEXKYJIbTYPHOM MNpO(ecCHOHAIBHOW KOMMYHHUKAIUK C
HOCHUTEJISIMU SI3bIKA.

JIyis peanu3anuy MOCTaBICHHOH IIEJM B MPOIECCe MPEroaBaHus Kypca PeIialoTes CIeIyIoIne
3a0a4M:

e TpUOOpEeTEeHHE CTYIEHTAaMU SI3bIKOBOTO0, KOMMYHHKAaTUBHOTO U MPO(ECCHOHAIBLHOTO YPOBHS,
KOTOPBII TO3BOJIUT HCIIOJIB30BaTh MHOCTPAHHBIA $3BIK B MPO(MECCHOHATHLHOW M HAay4YHOU
NEeSITEIbHOCTH;

e (QopMHpOBaHHE TOTOBHOCTH K BOCIPHUSTHIO UY>KOW KYJIbTYphl BO BCeX €€ MpPOSBICHUSX,
CIOCOOHOCTH MPEO0IeBaTh KOMMYHUKATUBHBIE Oapbephl, a TAK)KE CUCTEMHOTO NOHUMaHHS
COLIMOKYJIBTYpPHON HH(}OpMaluy, HOBOM KapTHUHBI MHpa, KOTOpas HaKJIaJbIBaeTcsi U
COIIOCTABJISIETCS C KAPTHHON MHpa, CHOPMHUPOBAHHOM B POAHOM SI3BIKE;

e (QopmupoBaHHME Yy CTYJIEHTOB CIOCOOHOCTH WHOS3BIYHOTO OOIIEHUS B KOHKPETHBIX
npoeCCHOHANIBHBIX, JIENOBBIX, HAYYHBIX Cepax M CHTYaAIlUAX C Y4ETOM OCOOEHHOCTEH
po(hecCHOHATLHOTO MBIIUICHUS;

® CTUMYJIMPOBAHUE UHTEJUIEKTYAIbHOIO U SMOLMOHAIBLHOTO PAa3BUTUS JTUYHOCTH;

® OBJIAJICHHE CTYyJEHTaMH OIpeIeICHHbIMU KOTHUTUBHBIMH MpHEMaMH, MO3BOJISIOIINMU
coBepuIaTh MO3HABATEIbHYIO U KOMMYHUKATUBHYIO I€ATEIbHOCTD;

® pa3BUTHE WHAWBUIYAIBHBIX ICHUXOJIOTHYECKUX OCOOEHHOCTEM M  CIOCOOHOCTeH K
COLIMAIbHOMY B3aUMOJICHCTBUIO;

e (dopMupoBaHue O0IICYy4eOHbIX U KOMICHCAIIMOHHBIX YMEHHH, a TaK)K€ YMEHUS TIOCTOSIHHOTO
CaMOCOBEPILECHCTBOBAHMUS;

® COBEpUICHCTBOBAHME HABBIKOB UYTCHHS W aHAJIHM3a ayTEHTHUYHBIX TEKCTOB IO CHEIHAIBHOCTH,
paboThl CO clienualbHBIMU CIOBApSMH, MPOBEAEHUS TUCKYCCHM M JENOBBIX MEPErOBOPOB,
HalMCaHUs JICJIOBBIX THCEM, YMEHHUS U3BIIEKaTh, AaHAJTU3UPOBaTh, pedepupoBaTh,
AHHOTHUPOBATh TEKCTHI 110 CIIELUATLHOCTH, IPEIbSIBICHHbBIE B MUCbMEHHON U YCTHON (hopMax;

e (QopmMHpOBaHHE HABHIKOB MEPEBOJIa B MUCbMEHHON U, Ha 6a30BOM ypOBHE, yCTHOU ¢opme, B
TOM YHCJI€ TIEPEBO/I JOKYMEHTOB U MaTepHaioB SKOHOMHUYECKOTO XapaKTepa.

2. MecTo aucnuniaunnsl B crpykrype OII BO:

JucuumniamnHaa HNHocTpaHHBIN S3BIK OTHOCUTCA K bazosoti vactu Oioka b1.b
b1.b1. y4eOHOTr0 TIJIaHa.

B taGaume Ne 1 mpuBeeHbI MPEAIECTBYIONIME U MTOCISAYIOMNE TUCITUTIITUHEI,
HaIpaBJeHHbIC Ha (OPMUPOBAHNE KOMITETCHIIMH TUCIMIUIMHBI B COOTBETCTBUU C MaTPHIICH
xomuerennuii OIT BO.



[IpenmecTByiomue 1 nocjaeaywuye JMCUUNIMHBI, HANIPpaBJieHHbIe HA (OpMHUPOBaHHe

KOMITeTeHIM
TaOmuma Ne 1
Ne | llIudp 1 HamMeHOBaHUE KOMIIETCHIIUN [IpenmectBytomue | [locnenayromue
/i JTUCHUTUTUHBI JUCIUTIIAHBI
(rpynma
JTUCITUATLITIH )
1. | YHuBepcajbHble KOMIIETEHIINH
1.1 | (YK-4) - CnocobeH K KOMMYHHKAIlUd B NHOoCTpaHHBIN S3bIK
MEXJIMYHOCTHOM U MEXKKYJIbTYPHOM (TpOIBUHYTHIN
B3aMMOJICCTBUM  HAa  PYCCKOM  Kak YPOBCHB)
UHOCTPAHHOM u MHOCTPaHHOM(BIX ) HMHoCTpaHHbIH A3BIK
sA3bIKe(ax) Ha  OCHOBE BJIAJICHHS JIEII0BOTO ODIIEHHUS
B3aMMOCBSA3aHHBIMH M B3aHMO3aBHCHMBIMH ITpodeccnonanbhbie
BHJIAMU PENPOJYKTUBHOW U MPOIAYKTUBHOU KOMMYyHUKALHH
WHOSA3BIYHOM  peueBOMl  JCSATEIbHOCTH,
TaKUMH KaK ayAupOBaHUE, TOBOPEHHE,
YTEHUE, MTUCHhMO U MEPEBO/] B TOBCEIHEBHO-
OBITOBOM,  COLIMOKYJIBTYPHOH,  y4eOHO-
npohecCHOHANBLHOM, 0OPUITHATEHO-IET0OBOI
U Hay4HOU cepax oOuieHus

3. TpeOoBaHusl K pe3yJbTaTaM OCBOCHM S JUCUMIIJIMHBI:
Ilpouecc uzyuenusn oucyuniunbl HANPAIeH HA POPMUPOBAHUE CT1E0YIOULUX KOMNEMEHYUIL:

e crnoco0eH K KOMMYHUKAIMU B MEKIMYHOCTHOM M MEXKYJIbTYPHOM B3aMMOJICHCTBUH Ha
PYCCKOM KaKk WHOCTPAaHHOM M HWHOCTPAaHHOM(BIX) s3bIKe(aXx) Ha OCHOBE BIAJICHHS
B3aMMOCBSI3aHHBIMH M B3aWMO3aBHCUMBIMU BHJAMH PENPOJAYKTUBHOW M MPOTYKTUBHOM
MHOSI3BIYHOM pEYeBON NEATENbHOCTH, TAaKUMH KaK ayJupoOBaHHE, TOBOPEHHUE, UTEHUE,
OUCBbMO W TIEPEeBOJ B  IOBCEAHEBHO-OBITOBOM, COLMOKYJIBTYpHOW,  yueOHO-
npodeccuoHaIbHOM, 0pHUIMATIBHO-1EI0BON U HayuyHOU cdepax obuienus (YK-4)

B PE3YIbTATC U3YUCHUSA JUCHUIIIMHBI CTYJCHT NOJIKCH:

3name:

° COINOKYJIbTYPHBIC CTCPCOTHUIIBI PEUCBOT'0O U HCPCUYCBOT'O MMTOBCACHUA HA MHOCTPAHHOM U
POAHOM A3bIKAX, CTCIICHb UX COBMCCTHUMOCTHU / HECOBMCCTHMOCTH,

e ximaccu(uWKaMIO  OCHOBHBIX  eAWHMI] s3bIka  (hoHeMbl, Mopdembl,  CJOB,
CJIOBOCOYETaHUH, MPEIJIOKEHUM, TEKCTA);

®  XapaKTepUCTUKU apTHKYJSIIMOHHOW 0a3bl MHOCTPAHHOTO SI3BIKA;

° MHTOHAIINIO OCHOBHBIX TUIIOB HpGI[JIO)KGHHﬁ;

e 1000 nekcuyeckux eAMHUIL MPOAYKTHUBHO;

e  (0a3oBble rpaMMaTHYECKUE SIBJICHUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.



Ymemos:
6 od1acmu ayoupoeanus:

®  BOCIPUHHUMATH Ha CIIYX (C pa3HON CTENEHBIO MOJHOTHI U TOYHOCTH) BBICKA3bIBAHHSI
c00€CeTHUKOB B TIPOIIECCE HETIOCPEACTBEHHOTO YCTHOTO PEYEBOTO 00IIEeHUS (O JHOTEMHBIN
JIMAJIOT) COLUATBbHO-KYIBTYPHOU cepbl 0OLIeHNS — 10 5 MUH. 3BYYaHUS;

® BOCIIPHHAMATh MOHOJIOTUYECKYI0 ¥  JHAJIOTHYECKYID pe4Yb B  ayIuO3aIUCH
JUTUTEIILHOCTBIO JI0 TPeX MUHYT 3BydaHus (12- 15 ¢pa3 B HOpMaTILHOM CPETHEM TEMIIE PEUH )
NPy IBYKPAaTHOM NpPEABSBICHUH. AyAHO3alUCh JODKHA OBITH MOCTPOEHA Ha aKTHBHOM
JIEKCUKO-TPAMMaTHYE€CKOM MaTepuae, coaepxaiieM 10 4% He3HAKOMBIX CIIOB, HE HECYLTUX
OCHOBHOM MH(OpMaIum;

e  BOCIPUHHUMATH M 00pabaThIBaTh B COOTBETCTBUH C TMOCTABICHHOH IEJIHIO Pa3IHIHYIO
UHPOPMALIMI0O HA MHOCTPAHHOM S3BIKE, MOJIYYEHHYIO U3 ayJUOBHU3YaJIbHBIX HMCTOUYHUKOB
nH(OpMaIMK B paMKax 0OIIECTBEHHO-TTOJIMTHIECKON cPepbl — 10 3 MUH. 3ByYaHUS.

6 obracmu 2060penus:

e BecTH Oecenly B 00beMe NPOMIEHHBIX TEM 0€3 KOMMYHUKaTUBHO-3HAUYUMBIX JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX U (POHETUYECKUX OLIMOOK, AEMOHCTPUPYS a/leKBaTHOE CUTYyaLlUU OOLICHUS
pe4eBOe MOBEIEHUE U ITHUKET, OTBETHYIO PEAKIUIO Ha PEIUIMKH MApTHEpPA U OCYIIECTBIIASA
CaMOKOPPEKIIHIO;

® p3jaraTh COJAEp)KaHME MPOYUTAHHOTO, MPOCIYIIAHHOTO, BOooOpakeHHOro. OObeMm
BbICKa3bIBaHMA 110 20 TpeayioKeHui, TeMI peud OMU3KUH K CpelHEeMY TeMITy pedyd Ha
POJIHOM SI3BIKE;

® BECTH [JHAJIOT 3TUKETHOTO XapakTepa, IHaJlor-pacCrpoc, IUaNor-MoOYXICHHE K
JEICTBUIO, @ UMEHHO: HadyaTh, MOAAEPKAaTh U 3aKOHUYUTH pPa3roBOp, I03/1paBUTh, BEIPA3UTh
HOXKEJIAaHUS U OTpearupoBaTh Ha HUX; 100JArolapyuTh, BEXKINBO NEPECIIPOCUTH, BEIPA3UTh
coryacue /oTka3. O0beM AMAJIOroB — 710 7 PEIIHK CO CTOPOHBI KAKIOTO CTY/ACHTA.

®  KpaTKO BBICKa3bIBAaThCS O (haKTaxX U COOBITUSAX, UCIIOJIB3Ys ONMCAHUE, IOBECTBOBAHUE U
COOOLIEHNE, a TaKKe SMOLMOHAIBHO - OLICHOYHBIE CY)KIEHMs; NepeaaBaTh COAEp KaHue,
OCHOBHYIO MBICJIb IPOYUTAHHOTO C OMOPOH Ha TEKCT; AeNaTh COOOIIEHHE B CBSI3U C
IPOYNUTAaHHBIM/TIPOCTYIIAHHBIM TEKCTOM. OOBEM MOHOJIOTHYECKOT0 BICKa3bIBaHUSA — 10 12

dbpa3.

6 oblacmu umeHuA:

npu O3HaAKOMUMeJlbHOM YMEeHUu.:

®  YUTaTh TEKCTHI U3 y4eOHOU IUTepaTypbl. KOIN4ecTBO HEM3BECTHBIX CIIOB PU YTCHHUU
co ckopocthio 120 crnos/mMuH. Ge3 croBapsi He TpeBbImaeT 4% MO OTHOLICHUIO K O0IIeMy
KOJIMYECTBY CJIOB B TeKcTe 00BbeMoM 110 1500 3HaKOB;

®  YUTaTh TEKCTHl M3 HAYyYHO-TIOMYJSPHOW JIUTEPATYPhl U MEPUOJMYSCKUX M3AAHUH C
OpHeHTaIuel Ha (paKkThl U COOBITHS, OTpaXKAIOIIUE OCOOCHHOCTH OBbITA, )KU3HU, KYJIbTYPHI
CTpaH U3y4aeMOoro SI3bIKa, BBIIEIISASA TEMY U TJIABHYIO MBICIb TEKCTa;

npU u3yyarouem YmeHuu:

®  YHUTaTh C MOJHBIM MOHUMAaHUEM HECITIOKHBIC ayTEHTHYHBIE TEKCTHI (M3 YKa3aHHBIX chep
oOIIeHus1) Ha OCHOBE UX HH(GOPMAIMOHHOH 0O0pabOTKM  (S3BIKOBOM  JOTAIKH,
CJIOBOOOPA30BATEIHFHOTO aHANIN3a, UCTIOIB30BaHUS JBYSI3BIYHOTO cioBaps) oobemom 1000
1. 3H. IPH YTEHUH PO ce0s1 CO CKOPOCTHIO 65-70 CIIOB B MUHYTY;

® TIOJHO W TOYHO TOHMMATh COJIEp)KaHHE HE3HAKOMOTO TEKCTa, IOCTPOCHHOTO Ha
NPOHAEHHOM JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKOM MaTepuraie;

npu nPOCMOMPOBOM/NOUCKOBOM UMEHUU:

®  YNUTaTb TEKCTHl U3 HAYYHO-IIOMYJIAPHOHN JIMTEPATypbl U MEPUOAUYECKUX H3JAHUUA C



BHIOOPOYHBIM MMOHMMaHHEM HY)XHOH WM HMHTepecyromeil uHpopmanuu. OO6beM TeKcTa
1700 m.3H.

6 obacmu nucoma:

e JIOTMYHO M TPaBWILHO opdorpapuuecku M TpaMMATHYECCKH CTPOMTH MHUCHBMEHHOE
BBICKA3bIBAaHWE B BHJIE COYMHCHHUS HA 3aJaHHYI0 TEeMY, BXOJSIIYI0 B TIPOWIEHHBIN
teMatnueckuii Mmatepuai. O6sem — 200 coB;

® m3JaraTb B MHCHMEHHOM BHJIE COJIEp)KAaHHE MPOYUTAHHOTO WM MPEIbSIBICHHOTO
YCTHOTO TeKCTa, 0€3 KOMMYHHKATHBHO-3HAYMMBIX JIEKCHUKO-TPAMMATHYECKHX OMIHOOK
MPABHIIBHO MOJIB3YSICh STHKETOM IMMMCHbMEHHOH peyH;

®  MHCaTh JIMYHOE MUCHMO (pacCIpamIuBaTh NapTHEPA O €ro KHU3HH, JeNax, COO0IAaTh O
cebe, BBIpakaTh OIArogapHOCTh, MPOCHOBI), 00beM smuyHOro muchMa — 70-100 cios,
BKJIFOYAs aJIpec).

Bnaoemos:

® HABHIKAMHU COLMOKYJIBTYPHOH M MEXKKYIbTYPHOW KOMMYHHUKAIIUH, OOECTICUHBAIOIIUMU
aJIeKBaTHOCTb KOHTAKTOB HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

® HacjeAMeM  OTECYECTBEHHOM  HAy4YHOM  MBICIM, HANpaBJICHHONM HA  pElIeHHUE
oOlIeryMaHUTapHBIX 33714 B IPOLIECCE HMHOA3BIYHON MPO(ECCUOHATILHON NEesITeNbHOCTH;

® KyJbTYpPOH MBIIIECHHS, CTIOCOOHOCTBIO K aHAIN3Y, 0000IEeHIIO HH(POPMAITIH, TOCTAHOBKE
neneil u BBIOOpY MyTed HMX MJOCTIXKEHHS B TPOIEcCe HHOSA3BIYHOW MpodeccHoHaNbHOM
NEeSITEIbHOCTH;

® HABBIKAMU MMOCTOSTHHOTO CaMOPa3BUTHsI, TIOBBIIIICHHS CBOCH KBaTM(DUKAIIMKA U MAaCTEPCTBA;
HaBbIKAMU  KPUTHYECKOM OIEHKH CBOMX  JOCTOMHCTB M HEJOCTaTKOB B HHOS3BIYHON
npohecCHOHATLHOM IS TEIILHOCTH;

® KYJIbTYpOW YCTHOM U MUCbMEHHON HHOSI3BIYHOW PEUH;

® TEXHOJOTHSIMU CaMOCTOSITEJIbHON MOATOTOBKH MHCbMEHHBIX TEKCTOB C HCIIOJIb30BAHHEM
COBPEMEHHBIX HH(PO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHI pa3IU4HON >KaHPOBO-CTHIMCTHYECKON
MPUHAJICKHOCTH ;

® TEXHOJIOTHSIMU CaMOCTOSTEIIbHON MTOATOTOBKHA COOOIICHUH B YCTHON (hOpME MO MTUPOKOMY
KPYTY aKTyaJlbHbIX JUIsl y4alIerocsi BOIIPOCOB, TEXHOJIOTHUAMHU OCYILIECTBICHHUS! YCTHOTO PEUYEBOTO
B3aMMOJICHCTBHS B (hOpME MOHOJIOTa, JMAJNIOra, MOJHIOTa B CUTYalUSX MOJATOTOBIEHHOTO U
CIIOHTAHHOTO PEYEBOTO B3aMMOJICHCTBHS B IOBCEIHEBHO-OBITOBOM, W O(HUITMATHHO-EIOBOM
cdepax oOIIeHMS;

® TEXHOJOTHSIMM  PA3JIMYHBIX  BHUJOB  4YT€HHUA  (M3YYaloOIIEro, O3HAKOMHTEIHHOTO,
IPOCMOTPOBOTO W T.JI.) TEKCTOB pa3IUYHON >KaHPOBO-CTHJIMCTHUYECKONW MPUHAIEKHOCTU
TpebyemMoro 06bEMa, ¢ UCIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX WH(O-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX PECYPCOB;

® TEXHOJOTHSIMU BOCHPUATHS  HHOSI3BIYHOM  YCTHOH pedyd Kak B HENOCPEICTBEHHOM
MpEeAbSIBICHUN (JICKITMH, Oeceqbl, MOKIaabl), TaK U B 3amMUCH (BUIEO CIOXKETHI) C Pa3IUIHOU
CTENEHbIO TMOHMMAHHS COJEPKAHMS YCIBIIIAHHOTO (IMOHMMAHUE OCHOBHOIO COJEp KaHUs,
W3BJICUCHUE HEOOXOIUMON HH(POPMAIIHH ).



4. O0beM IMCUMIIMHBI M BUABI Y4eOHOH padoThl

OO01mast TpyA0€MKOCTh JUCIUILTUHBI COCTABIISET 10 3QUETHBIX CIUHUII.
Bun yueGHOM paboThI Bcero CemecTpsl
qacoB | 1 2 3 4 5 8
AyIHuTOpHBIE 3aHATHS (BCEro) 36 |32 |36 |32 |18 |16 |18 |16
B Tom umcne:
Jlexun
[Tpaktuueckue 3austus (113) 36 |32 |36 |32 |18 |16 |18 |16
Cemunapsi (C)
Jlabopartopusie padots (JIP)
CamocrosiTesibHas padoTa (Bcero) 40 4 54 120 |18 |20
Jlpyeue 6uovi camocmosamenbHol
pabomwl
Bun npomexxyTouHol arTecTanuu
OO6m1ast Tpy10€MKOCTh 36 |72 |36 |36 |72 |36 |36 |36
yac 3ad4. el. 1 2 1 1 2 1 1 1

5. Conepsxkanue Iy CHUNTHHBI

5.1. Conep:xanue pa3ieoB M CHUNITHHBI

AHIIMHACKUHA A3BIK

0 HaumenoBanue pazzaena Coneprxanue paszena (TemMbl)
/0 | QUCHUILIAHEI

1. | Personality Grammar, Reading, Listening, Speaking, Writing

2. | Travel Grammar, Reading, Listening, Speaking, Study skills
3. | Work Grammar, Reading, Listening, Speaking, Writing

4. | Language Grammar, Reading, Listening, Speaking, Study skills
5. | Advertising Grammar, Reading, Listening, Speaking, Writing

6. | Education Grammar, Reading, Listening, Speaking, Study skills
7. | Business Reading, Listening, Speaking, Writing

8. | Engineering Reading, Listening, Speaking, Study skills

9. | Trends Reading, Listening, Speaking, Writing

10. | Media Reading, Listening, Speaking, Study skills

11. | Crime Reading, Listening, Speaking, Study skills

12. | Brands Reading, Listening, Speaking

12. | Change Reading, Listening, Speaking

14. | Organisation Reading, Listening, Speaking

15. | Advertising Reading, Listening, Speaking

16. | Cultures Reading, Listening, Speaking

17. | Human resources Reading, Listening, Speaking

18. | International markets Reading, Listening, Speaking

19. | Leadership Reading, Listening, Speaking

DpaHy3CKUM A3bIK




No | HaumenoBanue pazzaena Coneprxanue pasnaena (TeMbl)
/11 | JACHUILIAHEI
1. | Parler de soi Grammaire, Lecture, Compréhension de ’oral,
Communication, Production écrite
2. | Majournée de travail Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
3. | Ma famille Grammaire, Lecture, Compréhension de ’oral,
Communication, Production écrite
4. | Laville Grammaire, Lecture, Compréhension de ’oral,
Communication, Production écrite
5. | Mes loisirs Grammaire, Lecture, Compréhension de ’oral,
Communication, Production écrite
6. | Un cours de francais Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
7. | Mes études Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
8. | Un cours de francais Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
Communication, Production écrite
9. | Les principales fétes en | Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
France Communication, Production écrite
10. | Faire-parts et Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
événements familiaux Communication, Production écrite
11 | Vie de famille et tiches | Grammaire, Lecture, Compréhension de 1’oral,
ménageres Communication, Production écrite
12. | Mon métier Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
orale
13. | Les vacances Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
orale
14. | Les saisons, le climat Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
orale
15. | Les vacances Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
orale
16. | Voyages Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
orale
17. | Les habitudes Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
alimentaires orale
18. | La mode, I’'image Compréhension écrite, Compréhension de I’oral, Production
personnelle orale
19 | Les occasions des Compréhension écrite, Compréhension de ’oral, Production
cadeaux orale

Kuralickuii 13bIK

No | HaumenoBanue pazzaena Coneprxanue pasnaena (TeMbl)
/0 | JMCIUILIAHBI
Lo | fREg! Ble, Wrdi, B5, Hib, 5k
B R 228 L, Gle, Wrdy, 5, Hif, 5k
3. | EAILBA Ble, Wi, 5, HiE, k.




4. | FpE, R WL, WEh, BE, E, .
5. | WL, WEh, BE, E, k.
6. | SLAKHR FiE, W, BE, DiE, 5.
7. | BT Wi, W, e, O, Bk
8. | IRAEMEL Wi, W, BE, O, B
9. | ®¥E Wik, W, BE, O, B
10. | TREEMEJLE>] Wi, W, BE, O, B
11| 6 Wi, W, e, O, Bk
2. [ raaNesnike | KK, wh, KE, OK, K.
IHHY
B | frama % 4XKX XX, wh, XE, AKX, X
14 | frs = XXXX XX, wh, XE, AKX, X
15 | g X4EX XX, wh, XE, AKX, X
6. | xNmEHax XX, wh, XE, AKX, X
17. | AU XXX XX, %4, X5, OX, XK.
18. | iR BERK XX, wh, XE, AX, XK.
19. | BBRHENXHKX XX, wh, XE, AKX, X
20. | XKz XuHERX XK, %h, XE, AKX, Xk
21 | #xEXEXB XX, 0, K5, OX, XK.

HUTanpsaHcKuii A3LIK

0 HaumenoBanue pazzaena Coneprxanue paszena (TemMbl)
/0 | QUCHUILUIAHEI

1. | Benvenuti Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
2. | Chie? Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
3. | Un nuovo inizio Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
4. | Uaspetto Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
5. | lltempo libero Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
6. | Dove abiti? Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
7. | Scrivere e telefonare Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
8. | L'appartamento Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
9. | Albar Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
10. | ll fine settimana Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
11 | Viaggi Grammatica, Lettura, Ascolto, Conversazione, Scrittura
12. | Feste Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura

13 | A cena fuori Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura

14. | Al cinema Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura

15. | Fare la spesa Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura

16. | In giro per | negozi Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura




17. | Come sivive in Italia? Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
18. | Che c’é stasera in TV? Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
19 | Un concerto Grammatica, Ascolto, Conversazione, Scrittura
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HaumenoBanue pasnena
JUCLIUTUTUHBI

Coneprxanue paszena (TemMbl)

Presentaciones y saludos

Gramatica, Lectura, Audicién, Comunicacion,Escritura

Aprendemos el espanol

Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacion, Escritura

Vida en la capital

Gramatica, Lectura, Audicién, Comunicacion,Escritura

Estudios

Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacion, Escritura

Vida cotidiana

Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién,Escritura

Conferencia de prensa

Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacion, Escritura

Oficina

Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién,Escritura

Familia Gramatica, Lectura, Audicién, Comunicacion, Escritura
Dia laboral Gramatica, Lectura, Audicidon, Comunicacién,Escritura
Apartamento Gramatica, Lectura, Audicion, Comunicacion, Escritura
Cine Gramatica, Lectura, Audicién, Comunicacion,Escritura
Teatro Gramatica, Comunicacion,Escritura
Descanso Gramatica, Comunicacion, Escritura
Vacaciones Gramatica, Comunicacién,Escritura
Deporte Gramatica, Comunicacion, Escritura
Salud Gramatica, Comunicacion,Escritura

Eventos y tradiciones

Gramatica, Comunicacién, Escritura

Viaje de negocios

Gramatica, Comunicacion,Escritura
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Paseo por Madrid

Gramatica, Comunicacién, Escritura

(I)opanOBaHne H COBCPIHICHCTBOBAHHUE A3BIKOBLIX HABBIKOB

CoBepilIeHCTBOBaHUE:

doHeTHKA

apTUKYISILIUA HUHOCTPAHHOTO S3bIKA;
3HAKOB MEXIYHAPOIHON (DOHETUUYECKON TPAHCKPHUIIIINH;
JIOTHYECKOT0 yIapeHHUS;
HAaBBIKOB UTCHHA,
PUTMUKH CJIOBA U PUTMUKHU (pasbl;

HWHTOHAIIUU 3aBCPUHICHHOCTU U HC3aBCPIUICHHOCTH;
MHTOHAIINU OCHOBHBIX THUIIOB Hp@l[ﬂO)KGHHfI;
YICHCHUA Hpe,Z[.HO)KeHI/II\/'I Ha CUHTarMabl.

Jlexcuka u ¢gpaseosiorus

e Pa3BuTuHe NEKCHMUECKUX HABBIKOB U PACIIMPEHUE MOTEHIUAIBLHOTO CI0Bapsi CTY/IEHTOB
M0 Pa3rOBOPHO-OBITOBOM, OOIIECTBEHHO-MOIUTHYECKOH M COIMOKYJIBTYPHOH cdepam.
O6mmit o0beM nekcuueckoro MmuHuMyma — 1500-1800 exmnaun, 3 Hux 1000 exmHMI]
MPOJIYKTUBHO.




e Pa3BuTHE HaBBIKOB CJIOBOOOpA30BaHUSI.

e Pacmmupenue ciioBapHOro 3amaca CTYJIEHTOB 3a CUET YCTOMYHMBBIX CIOBOCOYETAHUM,
CUHOHHMMOB, aHTOHUMOB COBPEMEHHOI'0 HHOCTPAHHOTO SA3bIKA.

o 3HAKOMCTBO C OCHOBHBIMH ABYA3BIYHBIMU CJIOBAPAMMU. OpI‘aHI/ISaHI/IH MaTcpualia B
JBYSI3bIYHOM cioBape. CTpyKTypa ClI0BapHOU cTaTbi. MHOTO3HaYHOCTD CJIOBA.

I'paMmmaTuka aHIVIHIICKOTO A3BIKA

HNma cymecTBuTesibHOe. lIMeHa cOOCTBEHHbIE W HapHUIATEeNbHBIC, HCYHCISEMBIC U
Heucuuciasiempie. OcoOble ciaydan oOpa3oBaHHMS MHOMKECTBEHHOro 4Ymcia (men, women,
children, mice, sheep, etc.). Cyddukcel cymecTBUTENBHBIX: -€r, -0r, -ness, -ship, -hood, -tion,
-sion, -ist,

-ism.

IManex. OOumit magex. CymecTBUTENbHbBIE ¢ Tpeyioramu of, to, by, with miis BeipakeHust
OTHOIICHUI B aHTIIMHCKOM sI3BIKE, TIEpeaBacMblX KOCBEHHBIMH Ta/ICKaMu 0€3 MPEeaioroB
B PYCCKOM si3bIKe. [IpuTsKaTenbHbIA Maaek. YIOoTpeOaeHHEe MPUTHKATSILHOTO Majeka ¢
0003HaueHUSIMU BpEMEHU U paccTosiHus (today's letter; five minutes' walk).

ApTukiab. HeonpeneneHHbIi 1 OnpeIeIeHHBIN apTHKIIH, BX (OPMBI, MPOU3HOIICHHE. MecTo
aptukist. OCHOBHBIE citydau ynotpedneHus. OTCyTCTBHE apTHKIIA.

HNmsa npunararensnoe. Cyddukcel npunaratensHbix: -al, -ful, less, -y, -able, -ant/ent.
[Ipedukce npuaarareabHbIX: Uun-, in-. CTENeHN CpaBHEHUS.

Nmsa gucanrteabHoe. KomuvecTBeHHbIE W TOPSAKOBBIE uuciuTedbHBIE. CyhduKch
YUCIUTENBHBIX -teen, -ty, -th.

Mectoumenue. Jlnunpie mMectouMeHus U ux (opmbl. [IpuTskarenbHble MECTOMMEHUS.
BosBpatueie Mectoumenus. HeompeneneHHble U OTpULIATEIbHBIE MECTOMMEHHS.
BonpocutenbHble, OTHOCUTENbHBIE, YKa3aTeIbHbIE MECTOUMEHUSI.

I'marosa. OcuoBHbIe hopmbl Tarosa. [IpaBunbHbIC 1 HEMpaBUIIbHBIE I1aroibl. O0pa3oBaHue
u yrotpebiienue BugoBpeMeHHbIX ¢opM Indefinite, Continuous, Perfect B nefictButennbHOM
u cTpanarensbHoM 3anorax (Present, Past, Future). O6opot to be going to. Breipaxenue used
to. CornacoBanne BpeMeH. MoJialibHbIE TIIarojisl can, may, must, need, should, ought to B
OCHOBHBIX 3HAUEHHUSX C NPOCTHIM HHOUHUTUBOM. MopanbHbIE T1arojibl B KOCBEHHBIX
npock0ax, COBETaxX, BOMPOCaX O Pa3pelIeHHH, 3ampeTax U T.I. DKBHBAICHTHI MOAAIBHBIX
riarosioB. [loBenurenbHOE HAKJIOHEHUE, €T0 YTBEPAUTEIbHAS U OTpULIaTEIbHAS (DOPMBI.

Hapeune. Hapeunst mecta (here, there), Bpemenu (now, today, yesterday, tomorrow),
HeomnpeeneHHoro BpeMenu (always, often, ever, never, just, already, yet, still, sometimes,
ago) W MX MEcTO B INpeiokeHuH. BompocutenbHble Hapeunst where, when, why u mp.

Cybduxkc

-ly. Crenenu cpaBHEHUS HApPEUHil.

IIpenaor. [Ipennoru mecra in, at, on, under, over, above, between, among, next to, close to,
by, behind; nampasnenus to, into, from, out of; Bpemenu on, in, at, before, after, until/till,
during, for, since; areHTHO-OpyAUitHBIE With, by, without.

Coro3. And, but, or, if, whether, that, both...and.

IIpocTroe mnpemoxkenue. Ilopsnok cI0B B  YTBEPAUTEIBHOM, OTPULIATEIBHOM U
BOINPOCHUTEIBHOM IPEUIOKECHUAX. THUIBI BONPOCOB M OTBETHI HA HUX. | JIaBHBIC 4YIICHBI
IPEJIOKEHH: IOAJIEKAIIEEe, CKa3yeMoe - IPOCTOE, COCTABHOE, MoanbHOe. CorinacoBaHue



NOJUIeXKAIET0 U CKa3yeMoro. BropocreneHHble wieHBl NpeanoxkeHus. JlomonHeHue -
npsiMoe, Oecrpe/Io)kKHOE KOCBEHHOE M TpeUIokHOe KocBeHHoe. OrmpeneneHue.
OnpenenurenbHast KOHCTPYKIUS ¢ peanorom of. OOcTosATeNnsCTBa MeCTa, BpeMEHH, 00pasa
JEUCTBUS M MX MECTO B IIPE/ITIOKEHHN.

CaoxHoe mnpenyioxkenne. CI0XKHOCOYMHECHHOE M CIIOKHOITOIYMHEHHOE IPEIIOKCHHUS.
Coro3Has u Oeccoro3Has CBsI3b MEXKAY MpeanokeHus Mu. [Ipuaarodneie onpeaenuTenbHbIe,
BBOJIMMBIE CO030M that, cOr03HBIME MEeCTOMMEHHSIMH U HapeunsiMu what, where, when, how.
[Ipumarounsie 006CTOSATENLCTBEHHBIE, BBOAUMBIE cOlo3amu when, after, before, as soon as,
until/till; mecta- where; mpuuunsl - because; ycnoBusi- if. CpaBHUTEIbHBIE KOHCTPYKIIHH: ...
than, as/not so ... as. KocBeHHast peusb (yTBEpkKACHHUSI, BOIPOCHI, TOOYKICHUS).

FpaMMaTmca HEMCIIKOI'o fi3bIKa

Nmsa cymecTtBuTeabHoe. CypduKCh CyIeCTBUTENBHBIX: -€T, -in, -ung, -lein, -chen, -keit, -
heit. O6pa3zoBaHre MHOXECTBEHHOI'O YHCJIa UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX. CKIOHEHHE HMEH
CyIecTBUTENbHBIX. OOpa30BaHUE CIIOKHBIX CYINIECTBUTEIBHBIX.

IMagex. CucreMa magexe B HEMEIIKOM SI3BIKE.

Aprtuxkab. HeonpenenenHelii U onpeneneHHbld apTukiau. OTCYTCTBUE apTHKISA IEpen
MMEHAMU CYLLECTBUTENbHBIMU. YIOTPeOIEHNE apTUKIIA C BELLIECTBEHHBIMHU, A0CTPAKTHBIMU
UMEHAMU CYIIECTBUTEIbHBIMU. YTIOTPEOICHUE apTUKIIS C UMEHAMH COOCTBEHHBIMHU.

HNmsa npuaarareasHoe. Crenenu cpaBHeHHs. CkioHeHHe npuiaratenbHbIX. Cyhdukcsl
npuIaraTelbHBIX: -€n, -ern, -er, -lich.

Nmsa yucaureabnoe. KomndyecTBeHHBIE U MOPAAKOBBIC YHCINTCIIBHEBIC.

MecTroumenne. Jluuaele MectouMeHus. CKIOHEHHE JHWYHBIX MECTOMMEHHUH B
MMEHUTEIbHOM, BUHUTEIBHOM M JIaTeIbHOM mnajaexax. [IpuTskarenbHble MECTOMMEHHS.
Bo3BpaTHbie MecTOMMEHUsI B JaTEJbHOM M BHHHUTEIIBHOM majaexax. HeompeneneHHbie
Mecroumenus jemand, nichts, etwas. JluuHoe wMecToMMeHHME man W Oe3JIMYHOE
MecTouMeHue es. BorpocutenbHble, OTHOCUTENbHBIE, YKa3aTeIbHbIE MECTOUMEHHUS.

I'naron. OcHoBHble (opmbl riarona. CuiibHble, cilaOble W HEMPABWIBHBIC TIJIArOJIbL.
N3bsBuTensHoe HakinoHeHue. Hactosimee Bpems (Prasens) riarosoB ha sem, cHIBbHBIX
[JIArOJIOB C M3MEHEHUEM KOPHEBOW INIacHOW. Prasens monanpHbIX Iiarosios. ['ymarossl ¢
OTIIESIEMBIMU W HEOTHEISEMBbIMU IMPUCTaBKaMU. ['J1aron ¢ BO3BpPAaTHBIM MECTOMMEHUEM
sich. Bpemennbie ¢opMbl mnpomenmero Bpemenu Prateritum (Imperfekt), Perfekt,
Plugquamperfekt. byxymee Bpems (Futur 1)

CornacoBaHne BpeMEH B CIIOKHOIIOJIYMHEHHOM TpeaioKeHHH. DOpMBI TIOBETHUTEIBHOTO
Haknonenus (Imperativ). Ctpanarenbubiii 3anor (Passiv). Bpemennbsie gopmbl maccusa.
[Taccus cocrostaus (Zustandspassiv). iMeHnHbIe GOpMBI T1arosa.

Nupunurns. MHUHUTUBHBIE TPYNIBI € urn ... zu, (an)staat ...zu, ohne. KoHcTpykiuu
haben/sem + zu + Infmitiv. [IpuuacTue II.

Hapeuune. Hapeuus mecta. O0pa3oBanue Hapeunit ¢ -lang, -voll, -los. MecTonmeHHbIC
Hapeuusi. CTENIEHN CpaBHEHUS HAPEUHH.

Ipensor. Ilpemmorn, TpeOyronme BHHUTENBHOTO Tazaexa. Ilpemioru, Tpedyromme
OaTCIbHOI0 Iajacixka. Hpennorn, TpGGYIOH_II/Ie AJaTCJIbHOI'0O HWJIM BHHHUTCIBHOI'O ITIaJciKa.
[Tpennoru, Tpedytoiye poauTeIbHOrO MaaekKa.



Co103. Cor03bI CII0)KHOCOUMHEHHOTO TIPEIOKEHHSI, He BIHSIONINE HAa TIOPSAO0K CIIOB: und,
aber, denn, sondem, oder. Coro3bl 1 Hapeunsi B GYHKIIMH COI03a,, TPEOYIomue mocie cedst
oOpatHbIii TOpsAIOK cioB: also, auBerdem, danach, daher, darum deshalb, deswegen,
trotzdem. [Tapubie coro3br wieder... noch entweder ...Oder, bald... bald.

IIpoctoe npenno:xkenue. [Topsgok ciIOB B MPOCTOM pacnpOCTPAaHEHHOM MPEAJIOKEHUU.
OTtpuianue 1 yTBEpKIAEHHUE B IPOCTOM IPEAIOKeHNU. PaMOYHasi KOHCTPYKIIMSI HEMELIKOTO
npeioxeHus. [lopsiok cioB B BONPOCUTENEHOM U OOYAUTEILHOM MPEATOKEHUSX.

I'pammaTuka GppaHIy3cKOro si3bika

OOI1mast XxapakTepUCTUKA TPAMMATHUECKOTO CTPOst (PPAHITY3CKOTO S3bIKa B CPABHEHUH CO CTPOEM
PYCCKOTO SA3bIKa.

Yactu peun ¥ X CO4ETaeMOCTb.

Nma cymecrButesibHOe. OCHOBHBIC ciydanm oOpaszoBaHus. Poxg uw  uucino umeH
CYHICCTBUTCIIbHBIX. O6pa303aHHe CYHICCTBUTCIIBHBIX OT YNCIIUTCIIbHBIX.

Nmsa npuiaarareabHoe. limeHa mnpunararenbHble: KadeCTBEHHBIE, YKa3aTCIbHBIC,
NpUTSDKATEIbHBIC, BOIPOCHUTENbHBIE, HeompeneneHHple. OOpa3oBaHME JKEHCKOIO poja |
MHO>KECTBEHHOI'O YHCJIA MPUJIAraTesIbHbIX. MecTo npuiararensHelx onpezaencHui. CreneHn
CpaBHEHUS UMEH IpUIaraTeibHbIX.

ApTHKIb. Buipl apTUKIISA: ONpEAEieHHBI M HEONPENENCHHBIM, CIUTHBIM M yCEUEHHBIH,
yacTruuHblii. Dopmbl, 3HaUeHUE W ynoTpedsieHne apTukiei. OCHOBHBIE CIIydau OITYIICHHS
apTUKJI. APTUKIIb B IPEBOCXOIHOM CTENEHU IIPUIAraTelIbHbIX U Hapeunil.

Hemmunsble gopmsl raaroaa. Infinitif present, Infmitif passe. UnpuHUTHB B QYHKIMH JTHYHBIX
dopm rmarona. MaduautuBHb 000poT. Participe present, participe passe, participe passe
compose, gérondif.

Hapeuusi. Hapeunsi, 0OpazoBaHHBIE OT IpUjIaraTelIbHBIX Ha -ant, -ent.

ChnoxHbie NpeaJioKeHusl. Beccoro3noe CI0’KHOCOYMHEHHOE MIPEUIOKEHHE.
CnoXXHOTIOTYMHEHHBIE TPEAJIOKEHUS] ¢ MPUAATOYHBIMU LIE€IH, MECTa, BPEMEHH, MPUUYUHBI,
ciencTBUs B yeTynKd. [TopsioK CITOB B CJI0XKHOITOTMUHEHHOM TIPETOKEHNH.

Nms yucaurtesbHoe. [[poOHBIC U KpaTHBIE YHCIUTEIbHBIC. [[poOM TPOCTHIE U IECATUYHBIC,
MPOLIEHTEL.

I'aaroa. I'pammaTtudeckue kareropun riarona. Hemnunsie ¢popmer riarona. CrpspkeHue
rnarosioB 1, 2, 3 rpynmnbsl. OCOOEHHOCTH CIPSDKEHUS TIAaroyioB 1 rpymmel. MecTOMMEeHHbIE
riarossl. besnuuneie rinaronsl. Oco6eHHOCTH 00pa30oBaHUs U YNOTPEOICHHS] BPEMEHHBIX
¢dopm unnukatuBa. CornacoBaHue BpEMEH U3bSIBUTEILHOTO HakIIoOHeHHs. [loBenuTenbHoe
HakjoHeHue. CTpagatenbHblil 3amor. CorjlacoBaHuEe BPEMEH U3bSIBUTEIBHOTO HAKIOHEHHUS.
O6pazoBanue u ymnorpedbnerne Conditionnel Present u Conditionnel Passe. OGpa3zoBanue
Subjonctif Present u ero yrorpe0ieHue B pyuaaTOYHOM JTOTIOTHUTETLHOM MPEIOKESHUH.

IIpeasoru. Pons npensoros Bo Gpaniry3ckom si3bike. OCHOBHBIE TIPEJIOTH a, de, sur, avec,
dans, pour, par, sans, vers, SOus U UX 3Ha4€HHE.

Cow3bl. CounHuTeIbHBIC COIO3BI et, ou, mais, car. [logunHUTENBHBIC COIO3BI: quand, si,
comme, parce que.

I'pamMaTuKa HCIAHCKOTO SI3bIKA
Nms cymecrBuTeabHoe. Pos, yuco.



Aptukiab. HeomnpeneneHHsli U onpexaeleHHbI apTukiau. OCHOBHBIE clydau
ynotpebaenust. OnyiieHne apTUKIIs.

Nms npuiararejbHoe. Pon u YUCJIO. Crenenu CpaBHEHHSI.
Hmsa yncanrennHoe. KoanuecTBeHHBIE U MOPAAKOBBIC YUCIIUTCIIBHBIC.

MecToumenue. JInunpie MECTOUMEHUS U UX (GOpMBL. besyaapHbie TUUHBIE MECTOUMEHHS.
VYnorpebnenue ynapHbelx U Oe3ydapHbIX (OPM JHYHBIX MECTOUMEHUM B (PYyHKIIHH
IPSIMOTO U KOCBEHHOTO J10N0JHEHu . [IpuTskarenpHble, BONPOCUTEIbHBIE, YKa3aTEIbHBIE,
OTHOCHTEJIbHBIE, HEOTPEIeIEHHbIE U OTPULIATEIbHbIE MECTOUMEHUSI.

Faaron. I'pammaruueckwe kareropuu Tiarona. [maromer ser, estar, haber, tener.
[IpaBunbpHbIE M HEMpaBUJIbHBIE  TJIArojibl. ['Jaroiasl  MHAMBUAYAJIBHOTO CIPSKEHUS.
W3bsBuTenbHOE HakIOHEHHE. Bce BoceMb BpeMEHHBIX (OpPM  H3BIBHTEIBHOTO
HaKJIOHEHHMs. Y clIoBHOE HakJioHeHne. OOpa3zoBaHue U yroTpeOaeHue ero (Gopm 1ist BeIpaxke-
HUs Oynymero B mponuioMm. CoriacoBaHue BpPEMEH HU3BSIBUTEIBHOTO HAKIOHEHUS.
Henuunble ¢opMmbl ri1aronoB: MHOUHUTUB, npuyactue u repyHauil. IloBenutenbHoe
HakimoHeHne. CociaraTenbHOe HakJIOHeHWe. Hacrosimee BpeMs coclarareabHOTO
HAaKJIOHEHUS W €ero ymorpebjeHue B MPOCTOM NPEITOXKEHUH, B MIPHUAATOYHBIX
JOTIONHUTENBHBIX, B TPUIATOYHBIX BpeMeHHM u I1end. Vcmonws3oBanue ¢opm
U3BABUTEIHLHOTO U YCIOBHOTO HAKJIOHEHHI BMECTO (OPM MOBETUTEIHHOIO HAKIOHEHHUS.
CocnararensHoe HaksioHeHne. OOpazoBanue u ynorpebienue Imperfecto, preterito perfecto
y pluscuamperfecto de Subjuntivo. CorinacoBanue BpeMeH cocCliaraTeIbHOro HaKJIOHSHHS.

Hapeuue. O6pazoBanue Hapeunii. CTENIeHN CpaBHCHUSI HAPEUHA.
IIpenJior. [IpocTeie mpenoru U MpeaIoKHbIE 000POTHI (CIIOKHBIC TPEIIIOTH ).

IIpocroe mnpennoxenue. Ilopsnok cI0B B yTBEpAUTEIBHOM, OTPULIATEIIBHOM H
BOIPOCHUTEIBHOM IPEUIOKEHUAX. THIIBI BOIIPOCOB U OTBETOB.

Nms 4vucaurtenbHoe. JIpoOHbIE ¥ KpaTHbIe 4YHCAUTENIbHBIC. J[poOWM mpocThie
JACCATUYHBIC. HpOLleHTBI.

I'paMmmaTuka KNTaiCKOT0 A3bIKA

Nwms cymecTBuTeIbHOE. Kitacch! cyiiecTBuTeIbHBIX. CUSTHBIC CJIOBA (CYCTHBIC YaCTHUIIbI,
KJIaccu(hUKaTOPhI) M 3aBUCHMOCTh MX BBIOOpA OT KJlacca CYIIECTBUTEIbHBIX. [Toka3aTenb
KOJUIGKTUBHOM ~ MHOXeCTBeHHOCTH -men. CJ0B0OOOpa3oBaHHWE  CYHICCTBUTEIBHBIX,
cy(ppUKCHI CyIIeCTBUTETHHBIX.

MecTroumenue. JInunpie mectouMenus. [lputsxarenbHble MECTOUMEHUA. Y Ka3aTellbHbIE
MecTouMeHus. BonmpocurtenbHble MECTOUMEHUS.

Uncanrtenbuble. KonnuecTBeHHblE uuchIUTENbHBbIE. [lOpsiIKOBBIE  YHCIHUTENbHBIE.
OcoOeHHOCTH YyNIOTPEOICHHS YUCITUTEIBHOTO «/IBaY.

I'naroa. I'narosnsl 3HaMeHaTeNbHbIE U MOJIaNIbHBIE. [IepexojHbIe U HeepeX0IHbIE I1arOJIbl.
I'maronbHO-00BEKTHBIN THII T1arojoB. PesynmpTaTHBHBIE TJaroibl. Bumgo-BpeMeHHas
cucreMa: (opmel, obpazyembie cyddurkcom -le; Gopmbl, obpasyemsie cydhdukcom -guo;
dopmsbl, obpazyembie cyppukcom -zhe. [Tokazarens jiang B 3HaUeHUHU OyAyIIETO BpEMEHH.
Jlpyrue GopMsbl I11arojoB: yABOCHHE IJIaroyioB; (opMa BO3MOKHOCTH M HEBO3MOKHOCTH;
MOIU(PHUKATOPHI; (hopMa KUTAMCKOT0 T1aroiia, COOTBETCTBYIONIAS PYCCKOMY JICETIPHYACTHIO.
CuetHble ci10Ba NPH IJ1arojiax.

IIpnaarareasnoe. KauecTBeHHbIe npuiaraTenbable. OTHOCUTEIbHBIE IPUIIATaTEIbHBIE.



Hapeuue. Hapeuus crenenu. Hapeuns mecra. Hapeuunst Bpemenu. Cyddukcel Hapeuus.

Ipeaaoru. [Ipeanoru, BBoAsIE 00CTOATENBCTBO MecTa. [Ipeioru, BBOAsIINE KOCBEHHOE
nononHenue. [pensor ba, BBomsmuii npsimoe nonoHeHue. [Tokazarenu maccuna (bet, jiao,
rang).

ITocaenorn.
MoaajabHbIe YaCTHIEIL.

Coro3bl. CoenuHUTENBHBIE COI03bL. [IpoTHBUTENBHBIE COI03bI. COMOCTAaBUTEIIBHBIE COIO3BI.
PaSI[eJII/ITeJIBHBIe COIO3hI. HpI/I‘-II/IHHBIe COIO3hI. YC.HOBHI:IG COIO3HhI. CpaBHI/ITe.HBHBIe COIO3HhI.

KoMMyHUKAaTHBHbIE THIBI NPeAI0KeHHIA.

YTBepauTenbHble npemioxkedus. OTpunarenbapie npeaioxkenus ¢ bu. OtpunarenbHbie
MPEJIOKEHHS C YOuU.

BonpocurenbHble npeaioxenus. OOnuii BOpoc, CrocoObl TOCTPOCHUS MPEATOKEHUS C
00muM BorpocoM. CrieruanbHBIA BOMIPOC (C BOITPOCUTEIBHBIM CIIOBOM). AJTbTepHATUBHBIN
BOIIPOC.

IToBecTBOBaTEIbLHBIE NMPEAJTOKCHUSA.

I'paMMaTHKa HTAJIBSIHCKOIO A3bIKA
HNmsa cymecTtBuTenbHoe. Pox, uncio.

Aptukiab. HeomnpeneneHHsli U onpexaeleHHb apTukiau. OCHOBHBIE cly4au
ynotpebaenust. OnyeHue apTUKIIs.

Nmsa npuaararenbHoe. Pon u uymcno. CreneHW CcpaBHEHHS. YKa3aTelbHbIE H
HCOIMPCACICHHBIC TPHUJIAraTCIIbHBIC.

HNma uncaureanHoe. KomnmdecTBeHHBIE B MOPAAKOBBIC YHUCITUTCIIbHBIC.

MecToumenmne. JInuHbie MECTOMMEHHUA U UX (POpMBI. YTIOTpeOeHne 6e3y1apHbIX JINYHBIX
MECTOMMEHUN-I0NOJIHEHUN.  [IpuTskarenbHble, BOIPOCHUTEIBHBIE,  YKa3aTEIbHBIC,
OTHOCHTEJIbHBIE, HEONPEACICHHBIE MECTOMMCHHS.

I'maroa. ['pammarnueckue kareropuw riaroja. [maroner essere, fare, venire, avere.
[IpaBunbHbIE W HEMPABHIbHBIC rinaronbl. CrpspkeHue riaroioB. [loBenuTenbHOE
HaKJIOHEHHUE. YcedeHHbIe (OpMBI TJIAroJ0oB B imperativo. be3nuunas ¢opma riiarosna.
WNndunutruBHBI 000p0oT. MomanbHbIe I1aroisl.

Hapeuue. O6pazoBanue Hapeunii. CTENIEeHN CpaBHCHUSI HAPEUHA.
IIpenJior. [IpocTeie mpenoru U MpeaIoKHbIE 000POTHI (CIIOKHBIC TPEIIIOTH ).

IIpocroe mnpensoxenune. Ilopsgoxk ciIOB B yTBEpAWTEIbHOM, OTPHUIATEIBHOM U
BOIIPOCUTENBHOM MPEAJIOKEHUSIX. THUITBI BOTPOCOB U OTBETOB.

Nms gucaurenbHoe. JIpoOHbIE ¥ KpaTHbIE 4YHCAUTENbHBIC. J[poOW mpocThie
JACCATUYHBIC. HpOLleHTBI.

5.2. Pa3nenpl AMCIUIIJINH M BUABI 3aHATHI
AHTTIMHACKHUH A3BIK

‘ Ne ‘ HaumenoBanue pasaena ‘ Jlexuun | IIpaxr. | JIa6. ‘ Cemu- ‘ CPC ‘ Bcero




n/n | AMCHUNJIHHBI 3aH. 3aH. | Hapbl 4acoB
1. | Personality 10 8 18
2. | Travel 10 6 16
3. | Work 14 6 20
4. | Language 10 6 15
5. | Advertising 10 6 15
6. | Education 14 8 22
7. | Business 14 6 20
8. | Engineering 14 6 20
9. | Trends 14 8 22

10. | Media 14 8 22
11 | Crime 16 8 24
12. | Brands 8 9 17
13. | Change 10 9 19
14. | Organisation 8 10 18
15. | Advertising 8 10 18
16. | Cultures 8 9 17
17. | Human resources 10 9 19
18. | International markets 8 9 17
19. | Leadership 10 9 19
DpaHLy3CKUH A3BIK

Ne HaumenoBanue pa3nena | Jlekinuu | [Ipaxt. | JIab6. | Cemu- | CPC Bcero

n/n | AMCHUNJIHHBI 3aH. 3aH. | Hapbl 4acoB
1. | Parler de soi 10 8 18
2. | Ma journée de travail 10 6 16
3. Ma famille 14 6 20
4. | Laville 10 6 15
5. | Mes loisirs 10 6 15
6. | Un cours de frangais 14 8 22
7. | Mes études 14 6 20
8. | Un cours de frangais 14 6 20
9. | Les principales fétes en 14 8 22

France
10. | Faire-parts et événements 14 8 22
familiaux
11 | Vie de famille et taches 16 8 24
ménageres
12. | Mon métier 8 9 17
13. | Les vacances 10 9 19
14. | Les saisons, le climat 8 10 18
15. | Les vacances 8 10 18
16. | Voyages 8 9 17
17. | Les habitudes 10 9 19
alimentaires




18. | La mode, I’'image 8 9 17
personnelle
19. | Les occasions des 10 9 19
cadeaux
KuTaiickuii 13bIK
Ne HaumenoBanue pa3nena | Jlekuuu | [Ipaxt. | JIab6. | Cemu- | CPC Bcero
n/m | IUCHMILINHEI 3aH. 3aH. | Hapbl 4acoB
1. | IRIF! 10 8 18
2. | BHRZEHEIL 10 6 16
3. | REAILEA 14 6 20
4. | FhE, FiD 10 6 15
5. |EEE 10 6 15
6. | SLKHE 14 8 22
7. | BT 14 6 20
8. | MRAEMEIL 14 6 20
9. B A 14 8 22
10. | /RAEMR)LA: ) 14 8 22
11 | N 16 8 24
2. irmyB T E 25T R 8 9 17
IHEY
B fram8soRR 10 9 19
M rs R E BRI 8 10 18
15. fth g S)4-15) 8 10 18
16. | garpistiAig 8 9 17
17| gps ARE 10 9 19
I8 | IR BAIE R 8 9 17
19. | #AaiEE MR =R 10 9 19
HNraabaHCKHH A3BIK
0 HaumenoBanue pa3znena | Jlekuuu | [Ipaxt. | JIab6. | Cemu- | CPC Bcero
n/m | AMCHUILIHHBI 3aH. 3aH. | Hapbl 4acoB
1. | Benvenuti 10 8 18
2. | Chi¢g? 10 6 16
3. | Un nuovo inizio 14 6 20
4. | L’aspetto 10 6 15
5. | Il tempo libero 10 6 15
6. | Dove abiti? 14 8 22
7. Scrivere e telefonare 14 6 20
8. | L’appartamento 14 6 20




9. | Albar 14 8 22
10. | Il fine settimana 14 8 22
11 | Viaggi 16 8 24
12. | Feste 8 9 17
13. | A cena fuori 10 9 19
14. | Al cinema 8 10 18
15. | Fare la spesa 8 10 18
16. | In giro per I negozi 8 9 17
17. | Come si vive in Italia? 10 9 19
18. | Che c’¢ stasera in TV? 8 9 17
19. | Un concerto 10 9 19
Ucnanckuid A3bIK
Ne HaumenoBanue pa3nena | Jlekuuu | [Ipakr. | JIab. | Cemu- | CPC Bcero
n/n | AMCHUIJINHBI 3aH. 3aH. | Hapbl 4acoB
1. | Presentaciones y saludos 10 8 18
2. | Aprendemos el espariol 10 6 16
3. | Vida en la capital 14 6 20
4. | Estudios 10 6 15
5. | Vida cotidiana 10 6 15
6. | Conferencia de prensa 14 8 22
7. | Oficina 14 6 20
8. | Familia 14 6 20
9. | Dialaboral 14 8 22
10. | Apartamento 14 8 22
11 | Cine 16 8 24
12. | Teatro 8 9 17
13. | Descanso 10 9 19
14. | Vacaciones 8 10 18
15. | Deporte 8 10 18
16. | Salud 8 9 17
17. | Eventosy tradiciones 10 9 19
18. | Viaje de negocios 8 9 17
19. | Paseo por Madrid 10 9 19

6. JlaGopaTopHbIii NPAKTHKYM
JlaGopaTopHBI# TPAaKTUKYM MTPOTpaMMOI Kypca He MPeyCMOTPEH.

7. IlpakTH4eckue 3aHATHA (CEMUHAPDI)
AHIJIMACKUH A3BIK

1 cemecTp




No No paznema TemaTnka MpakTUYECKUX 3aHATHIA (CEMUHAPOB) Tpymno-
/0 | AUCIUTUTAHBI €MKOCTh
(dac.)
1. | 1.1 Grammar: Present simple 2
1.2 Reading: Making connections 2
1.3 Listening: Conversation about appearance and personality | 2
14 Speaking: Discussing personalities 3
1.5 Writing: A for and against essay 1
2. 2.1 Grammar: Present perfect simple and past simple 2
2.2 Reading: Articles about famous explorers; evaluating and | 2
justifying
2.3 Listening: Interview about the universities explorers 2
programme
2.4 Speaking: Compiling a list of travel tips 3
3. 3.1 Grammar: Present perfect simple and continuous 2
3.2 Reading: Adverts for jobs; ranking and justifying choices 2
33 Listening: Conversation with a careers counsellor; people 2
talking about CVs
34 Speaking: Discussing jobs 4
3.5 Writing: Writing a job advert, covering letter 2
[Ipomexyrounas arrecranus 2
4. 4.1 Grammar: First conditional 2
4.2 Reading: Evaluating the success of a text 2
4.3 Listening: Interview with an expert on communication 2
4.4 Speaking: Discussing language issues 3
4.5 Writing: Describing charts and tables 1
5. 5.1 Grammar: Second conditional 2
5.2 Reading: Articles on advertising 2
5.3 Listening: Conversation about designing a website 2
5.4 Speaking: The language of presentations 3
5.5 Writing: Planning your essay 1
6. 6.1 Grammar: Relative clauses 2
6.2 Reading: Evaluating and arguments, text reference, 2
challenging opinions
6.3 Listening: University experience 2
6.4 Speaking: Discussion education 4
6.5 Writing: Formal correspondence 4
7. 171 Grammar: past continuous 2
7.2 Reading: Articles about business 2
7.3 Listening: Conversation about a business idea 2
7.4 Speaking: Discussion business dilemmas 4
7.5 Writing: Formal and informal correspondence 2
8. 8.1 Grammar: The passive. Articles 4
8.2 Reading: Identifying genre, identifying facts, identifying 4
problems
8.3 Listening: Discussion between engineer students 2
8.4 Speaking: Discussing engineering achievements 4
9. 9.1 Grammar: Infinitive and —ing forms 2




9.2 Reading: Reflecting on the topic, identifying examples, 2
reacting to the text
9.3 Listening: Conversation between a manager and shop 2
assistant
9.4 Speaking: Talking about trends 4
9.5 Writing: Describing a recent trend 2
[IpomexyTouHas arTecTanus 2
10. | 10.1 Grammar: Reported speech 4
10.2 Reading: Inferring the writer’s opinion, identifying topics 2
10.3 Listening: Conversation about a job intervew 2
104 Speaking: Justifying opinions 4
10.5 Writing: Delivering a presentation 2
11 11.1 Grammar: Third conditional 4
11.2 Reading: Inferring emotions, looking at genre 2
11.3 Listening: Comparing and contrasting 2
114 Speaking: Discussing the seriousness of crimes 4
11.5 Writing: A cause and effect essay 4
12. | 121 Reading: Financial times about brand building 4
12.2 Listening: Meetings 1
12.3 Speaking: Talk about your favourite brands 3
13. | 13.1 Reading: Financial times about change in general and at 4
work
13.2 Listening: An interview with management consultant 3
13.3 Speaking: Resent merger: problem solving 3
14. | 141 Reading: Financial times about successful organisation 4
14.2 Listening: An interview with management consultant 1
14.3 Speaking: Socialising: introductions and networking 3
15. | 151 Reading: A new kind of campaign — Financial Times 2
15.2 Listening: An interview with a marketing communications | 3
executive
15.3 Speaking: Discussion authentic advertising 3
16. | 16.1 Reading: Culture shock- Finance Week 4
16.2 Listening: Social English 1
16.3 Speaking: Discuss the importance of cultural awareness 3
in business
17. 1171 Reading: Women at work 4
17.2 Listening: An interview with an international recruitment 3
specialist
17.3 Speaking: Getting information on the telephone 3
18. | 18.1 Reading: Trade between China and the US - Chino 4
Doily, Reuters
18.2 Listening: An interview with an expert on negotiating 1
18.3 Speaking: Discuss the development of international 3
markets
19. | 19.1 Reading: Leading L'Oreal - Financial Times 4
19.2 Listening: An interview with the managing director of an 2

executive recruitment company




19.3 Speaking: Discussion about the qualities 4
of good leadership
DpaHIy3CKUH A3BIK
1 cemecTp
No No paznema TemaTnka MpakTUYECKUX 3aHATHIA (CEMUHAPOB) Tpymno-
/0 | AUCIUTUTNHBI €MKOCTh
(uac.)

1. | 1.1 Texte: Se présenter 2

1.2 Grammaire: Les verbes s ‘appeler et étre 2

1.3 Dialogues: saluer-présenter 2

14 Production orale: Présenter, questionner 3

1.5 Production écrite: Ecrire un courriel a son assistante 1

2. 2.1 Texte: Ma journée de travail 2

2.2 Grammaire: Le présent des verbes 2

23 Dialogues: proposer-accepter-refuser 2

2.4 Production orale: Parler de son travail, de ses loisirs 3

3. 3.1 Texte: Parler de sa ville 2

3.2 Grammaire: Les articles définis/indéfinis 2

33 Dialogues: Demander des renseignements 2

34 Production orale: Traiter un probléme au téléphone 4

3.5 Production écrite: Remplir une fiche d’appel téléphonique | 4

4. 4.1 Texte: 54 millions d’amis 2

4.2 Grammaire: Masculin/Féminin, articles contractés 2

4.3 Dialogues: Demander le chemin 2

4.4 Production orale: Réserver une chambre a I’hotel 3

4.5 Production écrite: Ecrire un fax a un(e) client(e) 1

5. 51 Texte: J’ai rendez-vous avec vous 2

5.2 Grammaire: Les pronoms 2

5.3 Dialogues: Se servir du téléphone 2

5.4 Production orale: Présenter un produit 3

5.5 Production écrite: Ecrire un courriel a un collégue 1

6. 6.1 Texte: L’enquéte de la semaine 2

6.2 Grammaire: L’impératif 2

6.3 Dialogues: Inviter 2

6.4 Production orale: Négocier 4

6.5 Production écrite: Ecrire un courriel a un(e) collégue 4

7. 1171 Texte: Une année scolaire 2

7.2 Grammaire: Futur immédiat et pass¢ immédiat 2

7.3 Dialogues: Demander : Indiquer I’heure et les horaires 2

7.4 Production orale: Prendre part a une discussion 4

7.5 Production écrite: Rédiger un descriptif de produit 2

8. 8.1 Texte: Un cours de frangais 4

8.2 Grammaire: Verbes pronominaux 4

83 Dialogues: Parler de ses projets 2

8.4 Production orale: Commencer un exposé 4




9. 9.1 Texte: Le 14 juillet 2
9.2 Grammaire: Questions. Adjectifs numéraux, cardinaux 2
9.3 Dialogues: Questionner 2
9.4 Production orale: Parler de ses compétences 4
9.5 Production écrite: Rédiger une lettre d’engagement 4
Texte: Famille d’aujourd’hui 4
10. |10.1 Grammaire: Les adjectifs possessifs. Le passé composé 2
10.2 Dialogues: Annoncer un événement familial 2
10.3 Production orale: Préparer un entretien 4
10.4 Production écrite: Rédiger une offre d’emploi 2
10.5 Texte: Vie de famille 4
11 11.1 Grammaire: Le passé¢ composé 2
11.2 Dialogues: Parler de ses activités quotidiennes, de son 2
emploi du temps habituel
11.3 Production orale: Organiser un voyage de motivation 4
11.4 Production écrite: Rédiger une demande de devis 4
11.5 Texte: Les vacances de Danielle 4
12. | 1241 Grammaire: Futur simple 1
12.2 Dialogues: Autoriser - interdire 3
12.3 Texte: Le climat a Montréal 4
13. | 131 Grammaire: Structures pour situer un événement dans 3
I’année (saison, mois, date) / Structures pour parler du
climat / de la météo
13.2 Dialogues: Parler des saisons 3
13.3 Texte: Tartarin de Tarascon en Afrique 4
14. | 141 Grammaire: Pronoms relatifs 1
14.2 Dialogues: Conseiller - déconseiller 3
14.3 Texte: Les belles manieres 2
15. | 15.1 Grammaire: Les articles partitifs 3
15.2 Dialogues: Composer un menu 3
15.3 Texte: La semaine du gotit 4
16. | 16.1 Grammaire: Les pronoms COD 1
16.2 Dialogues: Donner une appréciation positive/négative 3
16.3 Texte: Choisir un cadeau 4
17. 1171 Grammaire: Les pronoms COI 1
17.2 Dialogues: Acheter - payer 3
17.3 [IpomexyTouHas aTTecTanus 2
18. | 18.1 Texte: Un métier en vogue 4
18.2 Grammaire: Les expressions du temps 1
18.3 Dialogues: Expliquer les avantages du recrutement en ligne | 3
19. | 19.1 Texte: Organiser un petit-déjeuner professionnel 4
19.2 Grammaire: Les pronoms en, y ; la localisation dans 2
I’espace
19.3 Dialogues: Se préparer a partir 4

Kuralickuii 13bIK




Ne Ne paznena Temaruka NpakTUYECKUX 3aHATUH (CEMHUHAPOB) Tpyno-
/11 | JUCHMAIUTHHEI CMIKOCTD
(uac.)

1. | 1.1 XE : XNXENXX, 11F= 2

12 ik : AR A4 5 2

13 0K : KK ’

1.4 o EKX 3

2. |21 XE :2{RE :

22 K% : g4, N :

23 OK : BXR%H, 281 :

2.4 25X 2

25 XX : £2EX% ’

3. |31 XE :3RsE, %X 2

3.2 Nk : BERZERSHRND 2

33 0K : ARRA ’

34 MK : =8, &K )

4. |41 NE :4RsE, %K :

42 i : #3E5ENA — 4 :

4.3 OX : BHENMNX ’

44 MK : =8, 25K ’

4.5 s 2

5. (s X556 FE, £X ’

52 X% : HEX ’

53 X : 24K ’

54 X : B i

5.5 T HE :

6. |6.1 KE : £[X :

62 X% : KA ’

6.3 AKX : #EKX ’

6.4 XX : KK )

6.5 R = 2

7. |71 F5: A 2

7.2 Bk HE A 2




73 Qi ARICE 2

7.4 Bl AL 4

7.5 o HEY 2

8. 8.1 H5: A 4
8.2 VL B, W RDRE 4

8.3 O3f: AL 2

8.4 DelisE: R 4

9. 9.1 H5: Al 2
9.2 Bk AR, 4 A5 2

9.3 O ARADA, WIKT, HIFES 2

9.4 Dl R 4

9.5 W LE 2
5. i 4

10. 1101 ik PRI 2
10.2 OiE: XA 2

10.3 Bl R 4

10.4 W 8 2

10.5 H5: A 4
s ik EAWE 2
11.2 O ROBAITE 2

11.3 il SRS 4

11.4 A : B 2

11.5 5. i 4

12. 1121 Dl R 1
12.2 ik EEEE 3

12.3 Bl R 4

13. 1131 A @ %34 1
13.2 Cif: KK RE 3

13.3 Bl AL 4

14. | 14.1 I 5= 1
14.2 O3 SR A% 3

14.3 Bl RS 2

15. | 151 057y @ Bt 1
15.2 HiE: SEARP 3

15.3 5. R 4




16. | 16.1 iE. ERE 1

16.2 if5 T AA; ABAB; A+T+A; AB+T+AB, X...X 3

16.3 BE: Aid 4

17. 171 Ois: it 1

17.2 (E N SUTERE 3

17.3 [IpomexyTouHas aTTecTanus 2

18. | 18.1 B, A 2

18.2 O 2L e 1

18.3 ik LU, —Hl 3

19. |19.1 PBE: Aid 2

19.2 I AR A S 2 2

19.3 W BE 4

HUTanbsiHCKUA A3BIK
1 cemectp
Ne Ne pazpena Temarnka NpakTUYECKUX 3aHATHH (CEMUHApPOB) Tpyno-
/T | TACIUTUTMHBI €MKOCTb
(qac.)

1. |11 Grammatica: L’alfabeto italiano, i sostantivi 2

1.2 Lettura: Parole e lettere 2

1.3 Ascolto: Pronuncia: ascoltate e ripetete le parole 2

14 Conversazione: Presentazione 3

1.5 Scrittura: Costruite delle frasi come nell’esempio 1

2. 2.1 Grammatica: L’articolo determinativo, il verbo avere 2

2.2 Lettura: I dialoghi 2

2.3 Scrittura: Scrivere le frasi come nell’esempio 2

2.4 Conversazione: Presentate il vostro compagno 3

3. 3.1 Grammatica: Il presente indicativo 2

3.2 Lettura: E dove lavori adesso? 2

33 Ascolto: I mini-dialoghi 2

34 Conversazione:Impariamo a chiedere e dare informazioni, a | 4

fare conoscenza

3.5 Scrittura: descrivere il lavoro, I’orario di lavoro 2

4. 4.1 Grammatica: L’articolo indeterminativo, gli aggettiviin-e | 2

4.2 Lettura: Un giorno importante 2

4.3 Ascolto: Di dove sei? 2

4.4 Conversazione: impariamo a usare la forma di cortesia 3

4.5 Scrittura: descrivere 1’aspetto fisico e il carattere di una 1

persona

5. 5.1 Grammatica:Presente indicativo dei verbi irregolari 2

5.2 Lettura: Un’intervista 2

5.3 Ascolto: Vieni con noi? 2

5.4 Conversazione: Impariamo ad invitare e accettare un invito | 3




5.5 Scrittura: Cosa fa nel tempo libero 1
6. 6.1 Grammatica: I verbi modali, alcune preposizioni 2
6.2 Lettura: I mezzi di trasporto urbano 2
6.3 Ascolto: Che giorno ¢? 2
6.4 Conversazione: Che ora ¢? 4
6.5 Scrittura: descrivere 1’appartamento 2
7. 1171 Grammatica:Le preposizioni articolate, 1’articolo partitivo | 2
7.2 Lettura: Perche non scrivi un’e-mail? 2
7.3 Ascolto: A che ora? 2
7.4 Conversazione: Impariamo a chiedere e dare informazioni | 4
sull’orario
7.5 Scrittura: scrivere un’e-mail o una lettera 2
8. 8.1 Grammatica: c’¢-ci sono, i possessivi 4
8.2 Lettura: ...e telefonare 4
83 Ascolto: Grazie 2
8.4 Conversazione: Impariamo a ringraziare e a rispondere a un | 4
ringraziamento
9. 9.1 Grammatica: Il passato prossimo, 2
9.2 Lettura: Come hai passato il fine settimana? 2
9.3 Ascolto: Cosa prendiamo? 2
9.4 Conversazione: Impariamo a ordinare al bar 4
9.5 Scrittura: Cosa ha fatto ieri? 2
Grammatica: L’avverbio ci 4
10. | 10.1 Lettura: Gli italiani e il bar 2
10.2 Ascolto: Abilita 2
10.3 Conversazione: Impariamo a raccontare , a situare un 4
avvenimento
10.4 Scrittura: Descrivere un fine settimana appena trascorso 2
10.5 Grammatica: Il futuro semplice 4
11 11.1 Lettura: Faremo un viaggio 2
11.2 Ascolto: In treno 2
11.3 Conversazione: Impariamo a fare progetti 4
11.4 Scrittura: descrivere il paese che ha visitato 2
11.5 Grammatica: Il futuro composto 4
12. | 121 Conversazione: Che tempo fa? 1
12.2 Scrittura: Le feste piu importante nel nostro paese 3
12.3 Grammatica: I possessivi 4
13. | 13.1 Conversazione: La famiglia 1
13.2 Scrittura: Descrivere il piatto preferito 3
13.3 Grammatica: L’imperfetto, le differenze tra I'imperfetto e il | 4
passato prossimo, il trapassato prossimo
14. | 141 Conversazione: Un film 1
14.2 Scrittura: descrivere il film 3
14.3 Grammatica: i pronomi diretti, il pronome partitivo ne 2
15. | 151 Conversazione: Impariamo a fare la spesa al supermercato | 1
15.2 Scrittura: Scrivere una breve storia cominciando con queste | 3

parole: Quel giorno al supermercato ¢ successo .....




15.3 Grammatica: : 1 pronomi indiretti, 'imperativo diretto 4
16. | 16.1 Conversazione: impariamo a esprimere gioia, rimmaricoo | 1
disappunto; a offrire, accettare e rifiutare collaborazione o
aiuto, a fare la spesa al supermercato o in un negozio
16.2 Scrittura: descrivere il prodotto tipico italiano 3
16.3 Grammatica: i verbi riflessivi, la forma impersonale 4
17. 1171 Conversazione: impariamo a parlare di spese, a chiedere ed | 1
esprimere un parere, a parlare di abbigliamento, a
informarsi sul prezzo
17.2 Scrittura: il dialogo al negozio 3
17.3 Grammatica: i pronomi indiretti, I'imperativo diretto 4
18. | 18.1 Conversazione: impariamo a chiedere un favore, qualcosa 1
in prestito, a esprimere un parere, a parlare di programmi
televisivi
18.2 Scrittura: descrivere il programma televisivo 3
18.3 Grammatica: Il condizionale semplice- presente, il 2
condizionale composto
19. 119.1 Conversazione: Chiedere qualcosa gentilmente; al concerto | 2
19.2 Scrittura: scrivere un' e-mail o una lettera per racontare il 4
concerto
Hcnanckuid A3bIK
1 cemecTp
Ne Ne pazpena Temarnka NpakTUYECKUX 3aHATHH (CEMUHApPOB) Tpyno-
/T | TACIUTUTMHBI €MKOCTh
(qac.)
1. |11 Gramatica: Alfabeto. Nombre sustantivo 2
1.2 Lectura: Presentacion y apariencia 2
1.3 Audicion: Conversacion de apariencia 2
1.4 Comunicacién: Presentacion y saludos 3
1.5 Escritura: Completar la ficha de datos 1
2. 2.1 Gramatica: Nombre adjetivo 2
2.2 Lectura: Mi primer dia en la universidad 2
2.3 Comunicacion: En la universidad 2
2.4 Escritura: Me gusta el espariol 3
3. 3.1 Gramatica: Verbo. Conjugaciones. Pronombres personales | 2
3.2 Lectura: Vida en la capital 2
33 Audicion: Espana 2
34 Comunicacién: ;Dénde vives? 4
3.5 Escritura: Completar el formulario con las sefias 2
4. 4.1 Gramética: Presente de indicativo 2
4.2 Lectura: Estudios 2
4.3 Audicion: En la clase 2
4.4 Comunicacion: Experiencias en espafiol 3
4.5 Escritura: Mis clases en la universidad 1
5. 5.1 Gramatica: Presente de indicativo de verbos irregulares 2
5.2 Lectura: Vida cotidiana 2




5.3 Audicion: Mis quehaceres 2

5.4 Comunicacion: ;De qué se compone tu dia? 3

5.5 Escritura: Mis horarios 1

6. 6.1 Gramatica: Participio 2

6.2 Lectura: Conferencia de prensa 2

6.3 Audicion: Simposio 2

6.4 Comunicacion: Los preparativos para una conferencia 4

6.5 Escritura: Preparar la agenda 2

7. 1171 Gramatica: Verbos de conjugacion individual 2

7.2 Lectura: Oficina 2

7.3 Audicion: Horarios de las organisaciones 2

7.4 Comunicacioén: En la oficina 4

7.5 Escritura: Trabajo en la oficina 2

8. 8.1 Gramatica: Pretérito perfecto compuesto 4

8.2 Lectura: Familia 4

8.3 Audicion: Familia 2

8.4 Comunicacion: Dibujar y decribir su arbol geneologico 4

9. 9.1 Gramatica: Pronombres personales complemento. Verbos 2
reflexivos

9.2 Lectura: Dia laboral 2

9.3 Audicion: Mi dia 2

9.4 Comunicaciéon: Mi dia laboral 4

9.5 Escritura: Mi horario 2

Gramatica: Construccion ir+a+infinitivo 4

10. | 10.1 Lectura: Apartamento 2

10.2 Audicion: Vivir en una casa 2

10.3 Comunicaciéon: Mi habitacion 4

104 Escritura: Dibujar y decribir su habitacion 2

10.5 Gramatica: Futuro 4

11 11.1 Lectura: Cine 2

11.2 Audicion: En la taquilla 2

11.3 Comunicaciéon: Adoro el cine 4

114 Escritura: Mi tltima pelicula 2

11.5 Gramatica: Pretérito de indicativo 4

12. | 121 Comunicacion: Teatro 1

12.2 Escritura: Asistir a un evento 3

12.3 Gramatica: Pretérito de indicativo de verbos irregulares 4

13. | 13.1 Comunicacion: Descanso 1

13.2 Escritura: Mi fin de semana 3

13.3 [IpomexxyTouHas arrectanus 2

14. | 14.1 Gramatica: Pretérito de indicativo de verbos irregulares 4

14.2 Comunicaciéon: Vacaciones 1

14.3 Escritura: Mi descanso favorito 3

15. | 151 Gramatica: Pretérito imperfecto 2

15.2 Comunicacion: Deporte 1

15.3 Escritura: Mi deporte favorito 3

16. | 16.1 Gramatica: Pretérito imperfecto 4




16.2 Comunicacion: Salud 1

16.3 Escritura: Vida activa 3
17. 1171 Gramatica: Pretérito imperfecto en oraciones de

complemento

17.2 Comunicacion: Eventos y tradiciones 1

17.3 Escritura: Asistir a un evento. Fiestas de Espafia 3
18. | 18.1 Gramatica: Condicional 4

18.2 Comunicacién: Viaje de negocios 1

18.3 Escritura: Tipos de viajes 3
19. | 19.1 Gramatica: Pretérito pluscuamperfecto de indicativo 2

19.2 Comunicacion: Paseo por Madrid 2

19.3 Escritura: Mi ruta preferida 4

8. MaTepunajibHO-TeXHUYECKOE o0ecnevyeHne TUCHUIIMHBI:

(onucvleaemcs  MamepuaibHO-mexHuyeckas 0aza, HeoOXo0umMas 011 OCYUeCmeEIeHUs.
0b6pazosamenbHO20 npoyecca no OUCyuniune (Mooyio)).

KOMITbIOTEpHBIH Kitacc (15 pabounx mecr : cuct.0nok P4 C2D/3160 MHz MB/ 320
GB/DVD+RW/ LCD monitor 19"+ 1 mpoektop + noctymn k WiFi)

WHTEpaKTUBHAs A0cKa — | 1iT.

HOYTOYK — 5 1mT.

npoekTop — 1 mr.

9KpaH — | mrT.

nporpammuoe obecriedenue - Windows, PowerPoint, SDL Trados Studio, SDLPassolo, Mentor,

TellMeMore, Microsoft Office 2007
Bo BpeMs TeopeTHYECKMX W TMPAKTUYECKUX 3aHATHM, a TaKkKe BO BPEMs CaMOCTOSATEIbHOU
MOJTOTOBKU HEOOXOIUM JIOCTYI K ceTH MHTepHeT.

9. UudopmanmnonHoe odecrniedyeHue Q1 CIUTIIUHbBI
a) Windows, MicrosoftOffice, Mentor
0) baswl nannbix YHUBIIP PY/IH:

—  DJEeKTpOHHBINA KaTaJor — 0a3a KHUT U Nepuoauku B ¢pouae oudmuorexu PY1H.

—  DIEKTPOHHBIE PECYpPCHI — B TOM YHCIe pasnen: Jluyensuposanusie pecypcot YHUBL] (HB):
—  YuuBepcurerckas oubmorexka ONLINE

- SPRINGER. KumxHble KOJICKIIUN W3/1aT€IbCTBA

- Bectnuk PYJIH

YHuBepcanbHble 0a3bl TaHHBIX
baza nanubix "MyJbTUA3BIKOBBIN CIOBAPH TEPMHUHOB"

B) UHpopMannoHHO-CIPABOYHBIEC H IOMCKOBBIE CHCTEMbI:
Rambler.ru, Yandex.ru, Google.ru,

r) nHGOPMALMOHHbIE HCTOYHHKH MO KYpCY
real-english.ru


http://lib.rudn.ru/elektronnaya-biblioteka/licenzirovannye-resursy/universitetskaya-biblioteka-online
http://lib.rudn.ru/elektronnaya-biblioteka/licenzirovannye-resursy/knizhnye-kollekcii-izdatelstva-springer
http://lib.rudn.ru/elektronnaya-biblioteka/licenzirovannye-resursy/vestnik-rudn

englspace.com
denistutor.narod.ru
homeenglish.ru

english4.ru
boostyourenglish.net.ru
http://news.bbc.co.uk
http://www.usingenglish.com
www.englishclub.com
www.latimes.com
http://www.guardian.co.uk
http://www.timesonline.co.uk
http://eslus.com/eslcenter.htm
www.englishpage.com
http://www.tolearnenglish.com
http://www.1-language.com
www.eslwizard.com
http://www.internet4classrooms.com/esl.htm

Cnosapu no Kypcy

2. McKean E. The New Oxford American Dictionary. — Oxford University Press, 2017.

3. Awnrno-pycckuii cnoBapb yctoWumBbiX cioBocoderanuii / Collins Cobuild
Dictionary of Idioms. — ACT, Actpens, 2019.

5. Bock HK., Bock LR., Frey G. Elsevier's Dictionary of European Community
Company/Business/Financial Law. — Elsevier Science, 2019.

6. Oxford Dictionary of English. — Oxford University Press, 2018.

7. Jones D. Cambridge English Pronouncing Dictionary (+ CD-ROM). — Oxford

University Press, 2017.

Oxford Dictionary of Economics. — Oxford University Press, 2017.

9. OckunJI. H., ®equna A. M., byrauk B. B., ®arpagasan U. B. CoBpeMeHHBbIH aHTI10-
pYCCKH ClIOBapb IO SKOHOMHKE, ¢uHaHcaM U OusHecy / Contemporary English-
Russian Dictionary on Economics, Finance & Business. — Beue, 2019.

10. A Dictionary of Finance and Banking. — Oxford University Press, 2018.

11. XKnanoBa 1.®. HoBblil aHrno-pycckuii sxoHOMHUueckuit cioBapb/ New English-
Russian Economic Dictionary. — JIpoda, Pycckwii si3pik — Menua, 2018.

o

10. YueOHO-MeTOAMUYECKOE O0ecTieueHre M CUNILTUHbI:

a) OCHOBHasI JIUTEpPaTypa

AHIIHACKHN SA3BIK

Cunningham S., Moor P. NewCutting Edge. — Longman, 2019

David Cotton, David Falvey, Simon Kent. New Language Leader Intermediate Coursebook. —
Pearson Education, 2019.

David Cotton, David Falvey, Simon Kent. New Market Leader. Intermediate. Course Book. —
Longman, 2018

Hemenkuii i3Ik

Shritte 1. International [Tekcr] : Kursbuch+arbeitsbuch / D. Niebisch [u ap.]. - Kuura na
HEMEITKOM si3bike. - Munchen : Hueber Verlag, 2019. - (Deutsch als fremdsprache). - ISBN 978-
3-19-001851-2 : 1020.00.


http://www.englspace.com/online/signft.shtml
http://denistutor.narod.ru/razdel8.htm
http://www.homeenglish.ru/Grammarfonetika.htm
http://www.english4.ru/abc.htm
http://boostyourenglish.net.ru/Helpself/Trascr.htm
http://news.bbc.co.uk/
http://www.usingenglish.com/
http://www.englishclub.com/
http://www.latimes.com/
http://www.guardian.co.uk/
http://www.timesonline.co.uk/
http://eslus.com/eslcenter.htm
http://www.englishpage.com/
http://www.tolearnenglish.com/
http://www.1-language.com/
http://www.eslwizard.com/
http://www.internet4classrooms.com/esl.htm
http://www.ozon.ru/context/detail/id/855962/
http://www.ozon.ru/context/detail/id/3165260/
http://www.ozon.ru/context/detail/id/1709698/
http://www.ozon.ru/context/detail/id/3576367/#persons

Shritte 2. International [Tekct] : Kursbuch+arbeitsbuch / D. Niebisch [u np.]. - Kuura na
HEMEIKOM si3bike. - Munchen : Hueber Verlag, 2019. (Deutsch als fremdsprache). - ISBN 978-
3-19-001852-9 : 426.00.

BanmukoBa Mapus AnekcanapoBHa. Y 4eOHO-METOAMUYECKOE TOCOOUE ISl JOMAITHETO YTCHHS
no HoBeyie Tomaca 3unBuHa "AnHa. bepmua" [Onexkrponnsiii pecypc] = Hueber Lese-Novelas.
Anna, Berlin. Von Thomas Silvin : [Iy1s cTyaeHTOB, H3y4alOIIMX HEMEIKUH S3BIK 11O ITpOTrpaMMme
"O6pa3zoBarenbHblil cTanaapt" / M.A. banmukoBa. - DIeKTpOHHBIC TEKCTOBBIE JaHHBIC. - M. :
Mzp-so PYJIH, 2015. - 48 c. : un. - [ISBN 978-5-209-06323-0.

http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=445216&idb=0

HranbsiHCKuUl A3bIK

Amati D., Bacci P. Un tuffo nell’azzurro corso di italiano per stranieri. — Panozzo Editore,
2018.

Alessandro de Giuli. Le preposizioni italiane grammatica- esercizi-giochi. — Alma, 2015.
Latino A., Muscolino M. Una grammatica italiana per tutti 1. Regole d'uso , esercizi e chiavi
per studenti stranieri. — Edilingua, 2019.

Ucnanckuii si3bIK

JemureBas Upuna AnatonbeBHa. Kypc ucnanckoro s3pika s HaunHaromux [Teker] / ULA. [Ipmuiesas. - 2-¢
u3 ., ucnp. u jori. - CII6. : FOnuke, 2014, 2015, 2017. - 390 c. : . - (M3yyaem uHOCTpaHHEIE S3bIKHN). - [SBN
978-5-91413-010-4 : 350.00. (216)

Prost Gisele. Al dia. Curso superior de espanol para los negocios / G. Prost, A.N. Fernandez. -
Knura Ha ncranckowm si3bike. - Madrid : SGEL, 2016. - 103 p. : il. - Contiene 1 CD. - ISBN 978-
84-9778-049-0 : 748.00. (30)

Prost Gisele. Al dia. Curso de espanol para los negocios: nivel inicial / G. Prost, A.N. Fernandez.
- Kaura na ucnanckowm si3pike. - Madrid : SGEL, 2006. - 77 p. : il. - Contiene 1 CD: A2. - ISBN
84-9778-292-5 : 678.00. (30)

CwmupnoBa Upuna BukroposHna. MUcnanckuii si3bik. [TpoBepounsie TecThl [-IV Kypc [351€KTpOHHBII
pecypc] : mns CTYACHTOB, M3YUYaOIINX MCIIAHCKUU s3bIK 10 mporpamme «IlepeBomumnk B chepe
npodeccuoHaIbHON KoOMMYyHUKaumn») / 1.B. CMupHOBa. - 2JIEKTPOHHBIE TEKCTOBBIC TaHHBIE. - M.
: U3n-Bo PYJIH, 2011. - 163 c. - ISBN 978-5-209-04068-2.

http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=379391&idb=0

DpaHy3CKUl A3bIK
Dominique Abry, Marie-Laure Chaladron. La grammaire des premiers temps CD. Volume 1. —
PUG, 2018.

Abry, Chaladron . La grammaire des premiers temps. Volume 2. — PUG, 2018.
Vicher Anne. Grammaire progressive du francais pour les adolescents. Niveau debutant. — CLE,
2017.

Vicher Anne. Grammaire progressive du francais pour les adolescents. Niveau intermediaire. — CLE,
2019.

Kuraiicknii a3bIK
3anoenko T.I1., Xyan llynn. HauanbHslii Kypc kuTaiickoro si3bika. — Mypaseit, 2018.


http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=445216&idb=0
http://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Rudn_FindDoc&id=379391&idb=0

Konpgpamesckuii A.®@., ®ponosa M.I'. [IpakTudeckuii Kypc KuTaickoro s3bika. — Mypasei,
2015.
bnaras A.B. YueOHMK KHTalCKOTO A3bIKa, HAYaNbHBIN Kypc. — Lutanens — Tpeiia, 2020.

00NOIHUmMeNbHAA TUmepamypa
AHIVIHACKHUH A3BIK
1. Beaumont D., Granger C. The Heinemann ELT English Grammar. New Edition. —
2020.
2. Hawings M. Advanced Grammar in Use with Answers. 2nd Edition. — Cambridge
University Press, 2018.
3. Carter R., McCarthy M. Cambridge Grammar of English. — Cambridge University
Press, 2017
4. Oxenden C., Lathem-Koenig C. New English File. — Oxford university press, 2019.
Entwood J. Oxford Practise Grammar. With Tests. (+CD). — Oxford university press,
2014.
6. Prodromou L. Grammar and Vocabulary for First Certificate. — Longman, 2018.

e

Hemeuxuii A3bIK

Swerlowa O. Grammatik & Konversation. — Langenscheidt, 2018.

Hering A., Matussek M. Em Ubungsgrammatik. — Hueber, 2018.

Hirschfeld U., Kessler Ch., Langhoff B., Reinke K. Phonetik intensiv. — Langenscheidt,
2019.

HranbsiHCKUl A3bIK

['petiz6apa JI.M. OcHOBBI UTANBSHCKOTO si3bIka. — @unmomatuc, 2019.

Kysemunosa U.B., Bumnesenkas E.B. Parliamo in italiano. — Menemxep, 2018.

bysno T. Italiano contemporaneo esercizi per la lingua parlata. — Actpens, 2017.

bysno T. Parliamo italiano. — Actpens, 2018.

Ucnanckuii A3bIK
bopucenko, 1. 1. I'pamMarnka nCiaHCKOM pa3roBOPHOM pedH ¢ yIpaKHEHUSIMU: ydeOHOe
nocobue s akagemuueckoro 6akanaspuara / U. Y. Bopucenko. — 3-e u3z., ucop. u JO1.
— M. : U3parensctBo IOpaiit, 2019.
Ponpurec — Jlanmnesckas E.W., Crenmynuna U.JI., Ilarpymes A.M. Y4eOHUK MCTIaHCKOTO
s3p1ka. — Yepo, 2019
DpaHy3CKUIl A3bIK

A.Georges S. Maigret se fache. — [Ipocsemenue, 2020.

B.Maurois A. Nouvelles. — M., 2016.

C.Moliere. Le malade imaginaire. — Gallimard, 2018.

D.Georges S. Malempin. — Gallimard, 2018.
KuTraiickuii 361K
[IpakTHyecKkuil Kypc KUTACKOro si3blKa. [[eKMHCKUI yHUBEPCUTET S3bIKa U KYJIbTYpHI. B 2-
X ToMax, 2014.
Koueprurn W.B., Xyan Jlunsn. COOpHHK TPEHUPOBOYHBIX YHPAKHEHHH, KOHTPOJIBHBIX
3aJJaHMii, TEKCTOB 10 6a30BOMY KypCY KUTaicKoro si3pika. — Mypaseid, 2019.

11. MeToanueckue yKazaHus JJisl 00y4AOIIMXCS 110 OCBOCHUIO TUCUUIIMHBI (MOIYJIs1)

@®opmamu 00yueHMs SBISAIOTCS ayAMTOPHBIC 3aHATHS M BHeAayAUTOpHas pabora
CTYIEHTOB.



[TpakTyeckue 3aHATUS — OCHOBHAsA (hopMa OpraHu3alMy y4eOHOro npoluecca, IpecTapistoIas
cO00M KOJUIEKTUBHOE 00CYKICHUE MariCTPAaHTaMH TEOPETUUECKUX BOIIPOCOB O] PYKOBOJICTBOM
npenojaatesns. OCHOBHBIMU 33Ja4aMy NIPAKTHUECKOTO 3aHATHUS SBIISAIOTCS:

- 3aKperieHue, yriyOaeHue U paciiipeHe 3HaHUH CTyI€HTOB 110 TUCIUIUINHE;
- popMupoBaHUE YMEHUS IOCTAHOBKU U PEUICHHSI MHTEJUICKTYAIBHBIX 32/1a4 U MPOOJIeM;

- COBEpILEHCTBOBAaHUE CIIOCOOHOCTH apryMEHTAllUU CTYJIEHTaMU CBOEH TOUYKHM 3pEHUs, a TaKxKe,
JIOKa3aTeNNbCTBO U ONPOBEPIKEHUE PYTUX CYXKIACHUM;

- IEMOHCTpaIusl CTyIEHTaMH JIOCTUTHYTOT'O YPOBHS TEOPETUUECKON MOATOTOBKY;
- popMHupoBaHUE HABBIKOB CAMOCTOSITEILHON pabOThI C IUTEPATYPOH.

Ha mpakTuueckux 3aHATHAX MPOBOJSATCS pa3BepHYyThle Oecelbl Ha OCHOBAHWH IUIaHA,
YCTHOTO OITpoca 00yJaroIMXCcs MO BOIIPOCAM 3aHATHS, IPOCTYIIMBAHNE U 00CYKIEHHE JOKIIa10B
(pedbeparoB) oOydaronuxcs, 3aHATHI-KOJJIOKBUYMA, PEIICHHS JIMHTBUCTHYECKUX 3a7a4 M T.II
Br160op hopmbl mpoBeieHNs TPAKTUYECKOTO 3aHATHUS OIpeeseTcs crenu(uKon TeMbl, ypOBHEM
MOJATOTOBKA MAarucTPaHTOB, U MPHU3BaH 00eCIeYnTh Hanbosee IMOTHOE PACKPBITHE COJEpKaHuUs
oOcyxJaeMoi TeMBbl, JOCTHUKEHHSI HauOOJbIIeH aKTMBHOCTHM MarucTpantoB. [lpu peanmmzanuu
KOMIIETEHTHOCTHOTO TOAX0/Aa B Y4YeOHOM TIPOIECCe HCIONb3YIOTCS aKTUBHBIE (OpPMBI
npoBefeHus 3aHATUN. [Ipyu U3ydeHUH pa3NuyHbIX TeM IUCHUIUIMHBI UCTIOJIB3YIOTCS POJIEBbIE U
JIeTTOBBIE UTPbI, JAUCHYTHI, pa300p KOHKPETHBIX CUTyalul (KEHCOB), MO3TOBOM IITYPM.

Cpenu akTHUBHBIX METOI0B O0yU€HHsI, KOTOPbIE UCTIOIB3YIOTCS B MPENOIaBaHUU:
- yueOHbIe TPYNIOBbIE JUCKYCCHH,

B ydeOHOl nuckyccuw pemieHre mpoOJeMbl MPEJACTOUT  HaWTH B YYEOHOM Ipoliecce
JIAaHHOW TpYNMo JuIl U B JaHHOW ayautopuu. Llenbio sBisieTcsa mponecc moucka, KOTOPBIN
AOJIKCH IMPUBCCTHU K OG’LGKTI/IBHO HN3BCCTHOMY, HO Cy6’[>€KTI/IBHO, C TOYKH 3pCHUA CTYACHTOB,
HOBOMY 3HaHHUIO.

[Ipu mpoBeneHUM OUCKYCCHH HEOOXOIUMO, YTOOBI CTYIEHTBI-YYaCTHUKHU SICHO IPEICTAaBIISIIH
cebe mpenMeT, oOIIMe paMKH TUCKYCCHUH W TOPSIOK ee MpoBeaeHus. OpraHu3ys JHUCKYCCHIO,
MpernoiaBaTelib  CO3/aTh OJAroNnpHUsATHYIO, TICHXOJIOTHUYECKHM KOM(OPTHYIO OOCTaHOBKY.
Paccamuth y4acTHUKOB B Kpyr. Kpome TOro, Ba)KHO MpPEIBApUTEIHLHOE IMPOSICHEHHE TEMBI,
BOmpoca. BBogHAs YacTh CTPOUTCS TakK, 4TOOBI aKTyaaHM3UpOBATh MMEIONIMECS y YYACTHHKOB
3HaHUS, BBECTH HEOOXOIUMYIO HH(POPMALIMIO, CO3aTh HHTEPEC K MpodiieMe.

Cy1iecTByeT HECKOJIBKO BApMAHTOB OPraHU3aIMK BBOJHOM YaCTH TUCKYCCHH:
1. KpaTtkoe npeaBapureiabHoe 00CyKI€HUE BOIIPOCa B MaJIbIX IPyIax;

2. BBeneHue TeMbl pasroBopa 4epe3 3apaHee MOCTABICHHOE Iepel OJHUM WIH JBYMs
yJacTHHKaMH{ 33/1aHH€ BBICTYIHTH C BBOJHBIM MPOOJIEMHBIM COOOIIEHHEM, pPacKpPBIBAIOIINM
MIOCTAaHOBKY MPOOJIEMBI;

3. Mcnonb30BaHre KPaTKOro MPeaBapUTEILHOIO OMPOCa IO TEME.

JIroOoit U3 BapuWaHTOB HE JOJKEH 3aHUMaTh MHOTO BPEMEHH, YTOOBI MOKHO OBLTIO OBICTpeEe
MEPEUTH K JUCKYCCUU.

st 5 deKTUBHOTO MPOBEACHUS AUCKYCCUHM HEOOXOAMMO MPEANPHHSTD PsiJi MOCIEI0BATEIbHBIX
11aroB:



1. Pacnpenenuth ponu-QyHKIIMKU B AUCKYCCHOHHOW Tpymme (BeAymui (OpraHuszaTop),
aHAJMTHUK, TPOTOKOJIUCT, HAOJI01aTeIh).

2. OnpenenuTs NOpsAIOK pabOThI MPH OOCYKICHUH MPOOJIEMBI B IUCKYCCHOHHBIX T'PYII-
nax (IOCTaHOBKA MPOOJIeMbl; pa30rBKa Y4aCTHUKOB Ha IPYIIIbI, paclpeie]ieHue poield B MajbIX
rpynmnax, IMOSCHCHHE PYKOBOAMTENS O TOM, KAaKOBO OXHIA€MO€ yd4acTHEe Y4YacTHHKOB B
TMCKYCCUH; 00CyX/IeHHe TPpo0IeM B MaJbIX IPyIax; MPEeICTaBICHNE PE3yIbTaTOB O0CYKICHUS
nepes BCeM KOJUIEKTUBOM; MPOIOKEHHE 00CYKICHUS U TIOBEIEHUE UTOTOB).

- oOyuaroniye (J1e10BbIe U POJIEBBIC) UTPHI,

B psny aktuBHBIX (popM 00ydeHHUsI CTYyIEHTOB 0c000€ MECTO MPHHAICKHUT Urpe (o0ydaromiei,
JIeOBOM,  IUAAKTUYECKOM), KOTOpas HaubOoyiee  aJeKBaTHO  OTPaKaeT  COIMAaJIbHO-
IICXOJIOTHYECKUE 0COOEHHOCTH MOJIOJICKU KaK 00BEKTa M CyObeKkTa 0OyueHHs! M BOCTIUTAHUS U
y4eOHbBIC TPCHUHTH.

VY4yeOHble UIpsl MOMOraloT (OPMHUPOBATH TaKUE Ba)KHbIE KIIOUEBbIE KBaTU(UKALUU
CHELMAINCTOB, KaK KOMMYHHUKATHBHBIE CIIOCOOHOCTH, TOJIEPAHTHOCTb, YyMEHUE paboTaTh B
KOMaH/I€, CAMOCTOSTEIbHOCTh MbIIIUIEHUS. OOyUaroye Urpbl CTPOSATCS MO MPUHLIUITY UMUTAIIH
pa3HOOOpa3HbIX CHUTyalMid MO3HAHUS W oOuieHus. HemocpeacTBEHHO Ha 3aHATHSX MOTYT
UCIIOJIb30BAaThCSl OTACIbHBIE (PAarMEHTHI WIPHL: pa3bIrPbIBAHUE POJICH, HANpUMeEp, CTYACHTY
IpeIaraeTcsl pojib «II0JIEMHMCTa», 3a[ar0lIero JOKIAAUUKY TPYAHBIE BOIIPOCHI, WM, KOIZa
HanOoJiee MOArOTOBICHHOMY CTY/ACHTY IOPYYaeTcs IPOBECTH 0OCYKICHUE OJJHOTO M3 BOIIPOCOB,
BBIHECEHHBIX HA IIPAKTHYECKOE 3aHATHE.

JlenoBas urpa TpedyeT CoONMI0ACHHSI HEKOTOPBIX TOCTIEI0BATENbHBIX MIATOB:

IlepBoe — moBeaeHMe 3a1aud 0 YYaCTHUKOB. PacriedaTaHHBI TEKCT 3aJaud JOJDKEH OBITh y
KOKIOTO0 YYacTHUKA (YTO KacaeTcss YCIOBUH WIPBL, TO 3apaHee CJIeIyeT OTOBOPUTHCS:
MMPUHUMAIOTC JIM OHH TC KC, YTO U B peaHBHOﬁ JKU3HU IIpU PCUHICHUU CXOAHLIX 3aJa4d, WUJIN XK
BHOCSTCS KaKHE-TUOO UTPOBBIC U3MCHEHUS).

Bropoe — 310 co3manme xomana. Komaunuel gopmupyrorcss mo0biM 00pa3oM, MpH 3TOM OHH
BIpaBe NPUCBOUTH ceOe Kakue-HUOYAb Ha3BaHUS MM HOMEpa.

TpeTbe — 3T0 HENmOCpeACTBEHHAs paboTa KOMaH/I.

3areM KaxkJasi KOMaH/ia TOTOBUT KOPOTKui (10 10 MUHYT) YCTHBIN JOKIJIA O CBOMX MOAXOAAX U
METO/aX pelIeHUs 3aa9d U O CaMOM pelieHuu. Jlokinaa cocTaBiseTcs B MPOU3BOJIBLHON (DOPMBI.
Br160op dopmbl 10KTa1a — TOXKE UTPOBOM pe3yNbTaT.

ITocie 3aCIyliMBaHusA OOKJIa0B HGOGXO,Z[I/IMO OLCHUTHL HUX, CPABHUTH U MOJABCCTU UTOIU. 910
Ba)KHAsl 9aCTh Y4eOHOTO TIpoIiecca.

IIpy npuMeHeHMHM METOJa POJIEBBIX UIP OPTaHM3aTOPAM CIELYET IPUACPKUBATHCS HEKOTOPBIX
PEKOMEHIATENbHBIX YKA3aHUM:

l. Heo6xoauMo TmIaTenbHO pa3padarbiBaTh IUIAH POJIEBOM HMIPHI, UMEs JIUTEpaTypy Uis
pa3paboTKu poJieil WK 10Chbe MaTepUaloB Uil OCHOBHBIX poiiell. JKenaTeabHO UMETh HE MEHee
JBYX ayIUTOpUH AJisi pabOThI TPYIII, MOCKOIBbKY pa3paboTKa pojiei 1eno TBopUYECKoe.

2. D} PexTUBHOCTD POJIEBBIX UTP ONpPEAESETCS HOBU3HOM MepeKUBaHUs, TIOITOMY €CIIH UX
UCIIOJIb30BATh MPHU KaXJIOM YyA00HOM cllydae, TO IIEHHOCTh 3TOM MHTEPAaKTHUBHOW TEXHOJIOTUU
CHUYKAETCHI.



3. UucnenHocTh paboumx rpynm Jo/KHA ObITh HeOombmmol (mo 10 demomek). Takas
YHUCIIEHHOCTh MMO3BOJISET CO3[aTh HEPOPMAIBHYIO TBOPUECKYIO 0OCTAaHOBKY, CIIOCOOCTBYIOIIYIO
POJAYKTHBHOMY OOYUEHHUIO.

4. KenarenbHo mpHBIEKaTh K POJIEBOH Mrpe MOMOIIHUKOB. VMU MOryT OBITH Opy-rHe
IIPENOAAaBATEIIN WU aCIIUPAHTBI, BEAYIIHUE UCCIEI0BAaHUE 110 TEME UIPBI.

5. [Ipy BO3MOXXHOCTH JeNlaliTe BHACO3ANUCh, KOTOpas oOecrneunTt oOpaTHYIO CBS3b U
MOATBCPAUT TC UJIN UHBIC IMOJIOKCHU.

Y4eOHBII TPEHUHT — 3TO METOJ| aKTUBHOrO OOy4YCHHMsI, HAIpaBJICHHBIM Ha pa3BUTHE 3HAHUI,
YMEHUH, HABBIKOB M JINYHOCTHBIX KauecTB. [0/l HUM MOHUMaeTCcss MHTEHCUBHASI KPATKOBpPEMEHHast
(2 yaca) ¢opma oOydenuss B cocrtaBe rpymmbl (10-12 den.), HampaBieHHass Ha YCBOCHHUE
TEOPETUYECKOr0 MaTepualla W €ro 3aKkpeIuieHue, a Takke (opMuUpoBaHHE YMEHHHA
npodecCHOHATBLHOMN 1EATEILHOCTH.

- BBIIIOJIHEHUE 33/1a4 U YIIPaKHEHUH;

3amaun M yOpaKHEHUS SIBISIOTCS HHCTPYMEHTOM OIEpPAaTHMBHOTO KOHTPOJIA OOyYaroImuXcs,
JIOTMOJIHSIOIIMM Apyrue (POpMbl PaOOTHI HA MPAKTHUECKOM 3aHSATHH.

- pa300p KOHKPETHBIX CUTYyalHid (KEWCOB)

Merton pa3bopa KOHKPETHBIX CHTYyaIllMil (KeHCOB), (METO CUTYAI[MOHHOTO aHAIN3a) — TEXHUKA
00y4YeHHsI, WCHOJB3YIONasi ONUCAHUE pPEaTbHBIX SKOHOMHYECKUX, COLMANBbHBIX U OW3-Hec-
curyanuid. OGyJaromuecs JOKHBI TPOAHATU3UPOBATH CUTYALMIO, Pa300paThCs B CYTH IPoOIIeM,
IPEUIOKUTH BOBMOXKHBIE PEIIeHUs M BEIOpATh Jiydiiee u3 HuX. Keicbl 6a3upyroTcs Ha peaqbHOM
(akTHUEeCKOM MaTepHualle WM )K€ MPUOIMKEHBI K pealbHON CUTYyaluH.

Y4yeOHOe 3aHATHE C MCHOJL30BAHUEM MCTOHNOB PCIICHHA 3ada4d WM aHalln3a KOHerTHOI\/'I
CUTyalluu NpCAnojaract, 4To:

- B TIpollecce WHIAMBHIYaJbHONH pabOTHl CTYIEHTHl 3HAKOMATCS C MaTepHajaMH CHTyaluu
(3a1aueil) ¥ TOTOBAT CBOU AOKYMEHTBI IO BOIIPOCaM, NPEICTABICHHBIM B CXEME aHAIIN3a;

- B XOJI¢ TPyHIoBOoi paboTel (M0 5-6 YENOBEK) MPOUCXOIUT COTJIACOBAHUE Pa3IMYHBIX
NPEJCTAaBICHUN O CUTYyallid, OCHOBHBIX IpoOJieMax M NYTAX WX PEHICHUs, HaXOXKICHHE
B3aWMOIIPUEMIIEMOTO BapHaHTa peIIeHus, TopaboTKa M SKCIIEPTH3a MPEUIOKEHUH, 0OopMIICHHE
MPCAJIOKCHUSA B BUAC TCKCTA U IJIAKATOB JIA MPE3CHTAMNU HAa CCCCUOHHOM 3aCCAAHUU

- B IIpOIIeCcCe CECCUOHHON pabOThI KaX/1asi U3 MaJIbIX TPYII MPEACTaBIIEeT COOCTBEHHBIN BapUaHT
pelIeHns cuTyaluu (3agaun), OTBEYAET Ha BONIPOCH! YHACTHUKOB IPYTHX TPYIII U YTOUHSET CBOU
IPEMIOKEHUS, a II0CIe OKOHYAaHWA JOKJIANO0B JAeT OLICHKY WM BBIPAXAacT OTHOLICHUE K
BapHaHTaM PELICHUS, IIPEUI0KECHHBIM IPYTUMU TPYIIIIAMHU.

Hrorom paboThl HaJ KEHCOM SIBIISIETCSl KaK YCTHOE 00CYyXeHHe chOPMYITUPOBAHHBIX MPOOIIEM,
TaK W MUCbMEHHBIE OTYETHI CTYACHTOB. [[penMyIIIecTBO MMCEMEHHBIX OTBETOB Ha BO-TIPOCHI Kekica
3aKIII0YaeTCsl B TOM, YTO MPETOAABATENI0 JIeT4e OTCIEANWTh JIOTHKY PEUICHHS CTYACHTaMH
npoOJeMbl, YMEHHE WMHU HCIOJB30BATh TEOPETHYECKUX Mojened W T.n. YacTo OKas3bIBaeTcs
MIOJIC3HBIM COBMEIICHHE 00enx Gopm.

- MO3TrOBOH LITYPM;

TexHHUKa MO3rOBOro MITypMa:



CryneHTsl pa30MBAIOTCS MpENoOaBaTeNieM Ha J[Be IPYIIBI: HA TE€X, KTO JOJDKEH HPEATIO0XKNThH
HOBBIC BapUaHTHl PEIICHHUS HYXHOM 3aJaud - «TE€HEpaToOpoB HAEH», U YICHOB KOMHUCCHH,
KOTOpble OyayT oOpabaThiBaTh MpENIOKEHHBIE MaTepHajbl - «KPUTHKOBY». 3ajada «Te€HepaTo-
POB» COCTOUT B TOM, 4TOOBI HAOPOCATh KaK MOKHO OOJIbIIIE MPEITI0KEHUH, U1l OTHOCUTEIBHO
BO3MOXHOCTEH pelIeHus: 00cyxaaeMoi npoosemsl. Maen MoryT ObITh 1I00OBIMU, HEAPTyMEHTH-
POBaHHBIMHU U JaXke (PaHTACTUYECKUMHU. 3aJaua «KPUTHKOBY» — BHIOPATh U3 MPEIOKEHHBIX HIEH
JTydIIge.

[Tpouenypa mnpoBeaeHUS 3aHATUI 1O METOAY «MO3TOBOTO HITYpMa» COCTOUT U3 CIEAYIOIINX
ATaMOB:

1. ®opmynupoBaHue MpPoOIEMbI, KOTOPYIO HEOOXOIAMMO pPEmIuTh, 0OOOCHOBAHWE 3aJadyd s
noucka pemeHus. OrmnpeneneHue yciaOBUN TPyNIoOBOH paboOThl, 3HAKOMCTBO C MpaBUIAMHU
MOBEJICHUS B IIPOIIEcCe «MO3TOBOro mTypMmay. @opMupoBanue pabouux rpyIi Mo 5-7 4eI0BeK U
OTJENIbHO 3KCIIEPTHOM IPYIIIBI KKPUTHKOBY, B 00S3aHHOCTU KOTOPOI Ha ClIeAYIOIIEeM dTare Oy1yT
BXOJMTb Pa3pab0OTKa KPUTEPUEB, OLIEHKA U OTOOP JIYYIIUX U3 BBIIIBUHYTHIX HJIEH.

2. PasmuHouHas ceccus, T.€. yIpaKHEHHs Ha OBICTPBINA MMOMCK OTBETOB Ha BOTIPOCHI. 3a/1a4a 3TOTO
JTana — MOMOYb Y4aCTHHKaM MaKCHMalbHO OCBOOOIUTHCS OT BO3JIEHCTBUS MCUXOJIOTUYECKUX
OapbepoB (HEIOBKOCTH, CTECHUTEIIBHOCTH, 3aMKHYTOCTH, CKOBAaHHOCTH U TIp.).

3. Pabouas ceccus, T.e. caM «IUTYpM» HOCTaBJIEHHOU npobsiemsbl. Emie pa3 yTouHsroTcs 3a1a4u,
HAIlOMUHAIOTCA TpaBUjia IMOBEIEHUS B Xone paboThl. ['eHepupoBaHHMe WAEH HAUYWHAETCSA MO
CHUTHAJIy PYKOBOAMTENS BO BceX paboumx rpynmnax. K kaxmoi rpymnmne HmpuKperisieTcs OAuH
IKCHEPT, B 33/1a4y KOTOPOTo BXOAUT (PUKCHUPOBAHME HA JIOCKE WJIM OOJBLIOM JUCTE Oymare Bce
BBIJIBUT'aEMBIE UJIEU.

4. DKcnepTr3a — OLIEHKa COOpaHHBIX UAEH U OTOOp JYYIIMX M3 HUX B IPyMIeE «KPUTHUKOB» Ha
OCHOBE pa3pabOTaHHBIX UMH KpuTepueB. Paboure rpymiisl B 3TO BpeMs OTABIXAIOT.

5. TloaBenenue UTOTOB - 0OIIee OOCYXKIEHUE PE3yIbTATOB PabOTHI TPYIII, MPEACTaBICHUE
JTYYIIUX UAeH, IX 000CHOBaHUE U MyOsnyHas 3anuTa. [I[puHsaTHE 0011Iero rpynnoBoro pemeHms,
ero (ukcanus.

JIro00i#1 y4acTHUK Ha Ka)KJJOM 3Tale «MO3rOBOH aTaku» UMEET BO3MOXHOCTb JJIs1 BBICKA3bIBaHUS
B CTPOTO JIMMUTHUPOBAHHOE BpeMsl, OOBIYHO B Mpeesax OT OJHOM 10 TPeX MUHYT.

BGI[yH_II/II\/'I «MO3TI'OBYH0 aTaKy» HC UMCCT IIpaBa KOMMCHTHPOBATH HUJIM OLICHUBATH BLICKA3bIBAHU
YY4aCTHHUKOB. Ho moxer mpepBaTh Y4aCTHUKA, CCJIM OH BBICKA3bIBACTCA HC IO TEMC UJIKM UCHCPIIAT
JIUMHUT BPEMCHHU, a TAKXKEC B LCIAX YTOYHCHUSA CYTH BBICKA3aHHBIX HpeHHOX(eHHﬁ.

OCHOBHOE YCJIOBHE PE3yJbTATUBHOTO MPOBEICHHS 3aHATHIA MO THUITY «MO3TOBOM aTaKi» CBSI3aHO
C TOTOBHOCTHIO CTYJCHTOB CBOOOJHO BBICKa3bIBaTh HECTaHIApPTHBIC perieHus. Jlydiue
pe3yNbTaThl JOCTUTAIOTCS TIPU ONPEICIICHHBIX HAaBbIKaX YUaCTHs B «MO3TOBBIX aTakax». [loaTomy
y4eOHBIE «MO3TOBBIC aTaKW» IOJIE3HBI, TaK KaK BBIPAOATHIBAIOT Yy CTYJCHTOB IMpaBHJIa HMX
npoBeJcHUST U (HOPMHUPYIOT HaBBIKH JJISI PEalbHBIX «MO3TOBBIX aTak» (Kak U Apyrux (Gopm
oOydeHus).

CamocroniTesibHast padoTa OKHA COOTBETCTBOBATH IPa(UKy MPOXOKICHHSI TPOTPAMMEI
muciuIuiHbl. CaMocTosTeNbHas padoTa Mo JUCIUIUIMHE BKITFOYAET:
1. paboty ¢ yueOHBIM TOcOOHEM (YIE€OHUKOM);,
2. paboTy ¢ MepBONCTOYHUKAMHU (CTAThH, ayJAHO/BHIC0 MaTEPHUAIIBI, CAUTHI YHUBEPCUTETOB);
2. MOATOTOBKY YCTHOTO BBICTYIIJICHHUS HA MPAKTUYCCKOM 3aHSITHH;



MTOATOTOBKY IPE3EHTALNUN K BBICTYIUICHUSIM;
BBITIOJTHEHUE JIEKCUKO-TPaMMaTHUECKUX YITPaKHEHUH;

woh W

paboTy ¢ TECTOBBIMH 3a/IaHUSIMU;
6. TIOATOTOBKY K TEKYIIeMY, PYOEKHOMY KOHTPOIIO M IMPOMEKYTOYHOH aTTecTaluu IO
JUCLIUIUIUHE.

Dopmul camocmoamenvHoul padomol:

A) Paboma ¢ aymenmuunou auenoszviunou aumepamypou. OBIageHUE METOIUYECKUMHU
npreMamMu paboThI C IUTEPATYPOH - OJJHA U3 BaXKHEHININX 3a7a4 cTyneHTa. Pabota ¢ nmureparypoit
BKJIIOYAET CIEAYIOIINE ITAIbI:

1. [IpeaBapuTenbHOE 3HAKOMCTBO C COJIEPKAHUEM;

2. VYriyOlleHHOEe W3YyYeHHE TEKCTa C TMpecieOoBaHUEM CICAYIONIUX IIeJIei: YCBOUTH
OCHOBHbBIE TIOJIOKEHUS; YCBOUTH (PaKTUUECKHI MaTepual; JIormieckoe oOOCHOBAaHWE TIaBHOM
MBICJIM U BBIBOJIOB;

3. CocraBiieHHe TUTaHA TPOYUTAHHOTO TEKCTa. DTO HEOOXOAWMO TOTNa, Korja padoTa He
KOHCIIEKTUPYETCS, HO OTHEIbHBIE IIOJOKEHHUSI MOIYT MPUTOJUTHCA HA 3aHATUAX, IHpPHU
BBIMIOJTHEHUH KYPCOBBIX, JUIUIOMHBIX pa0oT, AJIsl y4acTHs B HAYYHBIX UCCIIEIOBAaHUSX.

4. CocraBiieHHE TE€3UCOB, MOJTOTOBKA K IIEpECKa3y

b) Iloocomoexa k npakmuueckum 3ansamusim. ITOT BUJ CAMOCTOATEILHON pabOThI COCTOUT
U3 HECKOJIbKUX ITAroB:

1) moBTOpeHue H3ydyeHHOro Matepuaina. s 3TOro MCMoNb3ylOTCS PEKOMEHIOBaHHAas
OCHOBHA U JIOTIOJHUTENbHAS JINTEPaTypa;

2) yrny6nenue 3Hanuit no reme. Heo6xonnmo nmeronuiicss Mmarepuai B y4eOHbIX TOCOOUSIX
TuQepeHIMpoBaTh B COOTBETCTBUM C IMYHKTaMH IUIaHA MPAKTUYECKOTO 3aHATHSA. OTIenbHO
BBIIACATh HESCHBIC BOIMPOCHL, TEPMHUHBI. YTOYHEHHE HAJO OCYIIECTBUTh IPU ITOMOLIH
CIPAaBOYHOM JIUTEPATYPHI (CIOBAPH, SHIUKIIONECAMYECKIE U3IAaHUS U T.11.).

12. ®oHa OLIEHOYHBIX CPEACTB JJIA IPOBeIeHHUS MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlNH
00y4YaAIIHUXCS 10 TUCHUILINHE (MOIYJIIO).

Mamepuaner 015 oyemku YpoBHA OCB0EHUA YUeOHO20 Mamepuana OUCYUNTUHBI
«HHocmpanHvlil A36IK» (OYeHouHble Mamepuabl), 6KaYaowue 8 ceds nepeueHb KoMnemeHyuil
C YKazaHuem 3manos ux (opmuposanus, Onucamue noxazameneu u Kpumepues OYeHUBAHUS
KOMNnemeHyull Ha pasiudHblX SManax ux opMupo8aHus, ONUCaHue WKal OYeHUBaHus, Mmunosvie
KOHMPOJIbHble 3A0AHUS UNU UHble MAMepudnvl, Heobxooumvle 01 OYeHKU 3HAHUL, YMeHuUll,
HABbLIKOG U (UTU) OnbIMA OesAMerIbHOCMU, XAPAKMepusyIwWux >3mansvl  GopmMuposanus
KOMnemeHyull 8 npoyecce 0C8OEHUsL 00PA308aMENbHOU NPOSPAMMbL, MEMOOUYeCKUe MAMepuabl,
onpeoensauue npoyeoypvl OYEHUBAHUS 3HAHUL, VYMeHUll, HABLIKO8 U (U1u) onvima
0esAmenbHOCMU, XaPaKmepusyowux 3mansvl GOpMUpPOSanus KoMnemeHyut, paspabomansl
HOJHOM 00beMe U OOCmynHbl 015 oOyuarowuxcs Ha cmpanuye oucyuniunvt ¢ TYHUC PYJH.

[Iporpamma cocraBiena B coorBercTBuu ¢ TpedoBanusmu OC BO PYJTH.
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